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KETTLE BARBECUE

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
Familiarise yourself with the product before using it
for the first time. In addition, please carefully refer
to the operating instructions and the safety advice
below. Only use the product as instructed and only
for the indicated field of application. Keep these
instructions in a safe place. If you pass the product
on to anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

[=] %%, 4: =]
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

You can download and view this and numerous
other manuals at www.lidl-service.com. By
scanning this QR code, you will be taken straight
to the Lidl service website (www.lidl-service.com)
where you can open your instruction manual by
entering the article number (IAN) 500564_2504.

® Intended use

This product is only suitable for cooking foods
suitable for grilling, and is for outdoor use only.
This product is not suitable for commercial use or
for any other use.

® Scope of delivery

1 Kettle barbecue

1 Assembly material kit

1 Set of assembly instructions and instructions for
use

1 piece as spare part
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® Parts description

[1] Lid handle

Lid

BBQ grate
Charcoal grate
Fire bowl handle
[6] Fire bowl

(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)

Support leg cap (x 3)
Long support leg (x 1)
[9] Mesh base (x 1)
Wheel (x 2)
Ventilation disc (lid) (x 1)
BBQ grate handle (x 1)
Ventilation disc (fire bowl) (x 1)
Ash collection tray support (x3)
Short support leg (x2)
Ash collection tray (x 1)
Foot cap (x 1)
Mounting material:

Screw Mé x 25 (x 3)
Screw* Mé x 16 (x 3)
Screw® M4 x 16 (x3)
IE Screw M4 x 10 (x 2)
Nut* M4 (x 5)
Washer D6 x D20 (x 3)
Washer D6 x D12 (x 2)
Washer a4 (x 4)
m Nut Mé (x2)

Screwdriver
Wrench

® Technical data

Dimensions: 43.5 x 40 x 68.5 cm
Grill surface: &34 cm

Max. capacity

(Fire bowl): 0.6 kg

Fuel: charcoal or briquettes

Note: Only use charcoal or briquettes for this
product. Do not use any other fuel.




A Safety notices

KEEP ALL SAFETY NOTICES AND

INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE!

B The charcoal grill can only be operated with
charcoal or charcoal briquettes in accordance

with DIN EN 1860-2.

/A WARNING! Keep children and pets away.

B The product is not a toy - keep out of the reach
of children. Children cannot recognise the risks
associated with the use of the product.

B Every effort was made during manufacturing
to prevent sharp edges on this product. Handle
the individual parts with care to prevent
accidents or injuries during assembly and use.

B The product includes a variety of screws
and other small parts. These may prove
life-threatening if swallowed or inhaled.

A

/\ WARNING! Danger of carbon monoxide
poisoning. Do not use the barbecue indoors,
only operate outdoors!

/A WARNING! Do not use spirit or petrol for
lighting or re-lighting! Use only firelighters
complying to EN 1860-3!

B Do not use indoors!

Prevent danger to life
and the risk of injuries

B Keep an adequate distance to hot parts, as
any contact may result in severe burns.

B Hot grease may drip from the fire bowl during
use. Keep an adequate distance, as severe

burns may result.
with PPE regulation (category Il heat

0
Y
protection, e.g. DIN EN 407).

B Always use barbecue tools with long, heat

Always wear barbecue gloves or
oven mitts. Gloves should accord

resistant handles.

B Pouring flammable liquids into embers will
cause spurts of flames or explosions. Never
use lighter fluid such as petrol or spirits. Do not
add charcoal soaked in lighter fluid to the fire.

B Remain alert at all times, always be aware of
what you are doing. Do not use the product
if you are unfocused or fired or under the
influence of drugs, alcohol or medications.
One moment of carelessness whilst using the
product can cause serious injuries. Do not
leave the product unattended.

Prevent fires

/\ WARNING! This barbecue will become very
hot, do not move it during operation.

B Keep a fire extinguisher and a First Aid kit
handy to be prepared in the event of an
accident or fire.

B Install the barbecue on a secure level base
prior to use.

B Set the product at least 1 m from highly
flammable materials.

= Fill the product with max. 0.6 kg of charcoal/
briquettes.

B Only light the charcoal in an area protected
from the wind.

B Ensure the charcoal has completely burnt out
and cooled down before removing the ashes.

® Do not install the product in caravans or on
boats.

A

B The screw joints can gradually loosen from use
and affect the stability of the product. Verify the
screws are fight before every use. If necessary,
tighten all screws to ensure stability.

Avoid the danger of
damage to property

Do not use force when assembling the product.
Do not overtighten the screws.

Do not sit or stand on the product.

Do not use the product if parts are missing,
damaged or worn.
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B Do not use the barbecue in a confined and/or
habitable space e.g. houses, tents, caravans,
motor homes, boats. Danger of carbon
monoxide poisoning fatality.

® Assembly (see Fig. A - G)

/A CAUTION! The screw heads must always
face outwards to guarantee your safety, as
otherwise there is a risk of injury.

Note: Tighten all screws securely after assembly
to prevent undesirable material stresses. When
doing so, secure the nuts using the appropriate
spanner.

® Use

Notes:

B Wash the BBQ grate | 3 | with warm dishwater
prior to first use.

B We recommend heating the grill up prior to
first use and allowing the fuel to burn out for at
least 30 minutes.

B Only place food on the grill when the fuel is
covered by a layer of ash!

B Place the grill on a sturdy, level surface prior
to use.

@® Direct grilling (see Fig. H)

“Direct grilling” refers to cooking food directly
over the heat source (charcoal, gas burner,
electric heating element, etc.). Thermal
radiation has the strongest effect on the food
when this traditional method is used, and this
shortens the cooking time (quick cooking).
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m  Kettle barbecues and hooded barbecues also
have a hooded cover and ventilation disks in
the hood and fire bowl. The cooking time may
be reduced further by closing the hood and
opening the ventilation disks, the barbecue
flavour becomes stronger if both of these
options are used simultaneously.

B However, during exposed direct grilling it is
possible that fat or marinade dripping from the
food being grilled will fall into the heat source
and burn.

B Therefore, when grilling very fatty or marinated
foods, we recommend using a grill tray made
from aluminium, or even better, one made from
enamelled steel.

@ Igniting the fuel

/A WARNING! RISK OF BURNS! Igniting
using petrol or spirits, which are highly
flammable, can cause the uncontrollable build
up of heat. Therefore, only use safe burning
materials such as firelighters. The grill must be
placed on solid, stable ground while it is being
used.

® Tip: To guarantee perfectly smoldering
charcoal, we recommend using a chimney
starter (not included in the scope of delivery).

B Use quality products with DIN approval, such
as DIN approved charcoal, DIN approved
briquettes or DIN approved firelighters.

1. Stack up some of the charcoal or briquettes on
the charcoal grate [4].

2. Place one or two firelighters on the layer of
charcoal or briquettes. Light this/these with a
match.

3. Allow the firelighters to burn for 2 to 4 minutes.
Then, refill the fire bowl [6] with wood
charcoal or briquettes, bit by bit.

4. A white layer of ash should form on the
fuel after 15 to 20 minutes. This means that
the perfect cooking temperature has been
achieved. Distribute the fuel equally in the fire
bowl [6] using a suitable metal tool.

5. Mount the greased BBQ grate | 3 | and start
grilling.

B Do not start grilling until a white layer of ash
has formed on the fuel.



® Cleaning and care

A\ Allow the product to cool all the way down
before cleaning it.

/A Be sure the charcoal or briquettes are
completely burnt out and cooled down before
removing the ashes and storing the product
away.

B Do not use strong or abrasive solvents or
scouring pads, as these will damage the
surfaces and leave marks.

B Never pour cold water directly over the
charcoal or briquettes after grilling to
extinguish these. The product may otherwise be
damaged. Use old ash, sand or water mist.

B Empty the cold ashes and clean the product
regularly, preferably after every use.

B Remove the BBQ grate | 3 | and clean it
thoroughly with dishwater. Then dry it off
thoroughly.

B Remove loose deposits on the product with a
wet sponge.

B Dry with a soft, clean cloth. Do not scratch the
surfaces when drying off.

B Generally clean the inside and surfaces with
warm soapy water.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and repaired
parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have the fill receipt and the item number
(IAN 500564_2504) available as proof of
purchase.

You will find the item number on the rating plate,
an engraving, on the front page of the instructions
for use (bottom left), or as a sticker on the rear or
bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone or
by e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of
purchase (till receipt) and information about what
the defect is and when it occurred.
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® Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.gb

@  Service Cyprus
Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.cy
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GOMBGRILL

@® Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vasarlasa alkalmabdl.
Ezzel egy magas mindségl termék mellett ddntott.
Az elsé izembevétel elétt ismerkedjen meg a
készilékkel. Ehhez figyelmesen olvassa el a
kovetkezd Haszndlati utasitast és a biztonsdgi
tudnivaldkat. A terméket csak a leirtak szerint és

a megadott felhaszndlési terileteken alkalmazza.
Orizze meg ezt az Gtmutatét egy biztos helyen.

A termék harmadik félnek t&rténd tovabbaddsa
esetén mellékelje a termék a teljes dokumentdcidjat
is.

E3AE
5
www.lidl-service.com

Ez és szdmos md&s haszndlati Gtmutatd letdlthetd és
megtekintheté a www.lidl-service.com weboldalon.
A QR-kédot beolvasva egyenesen a Lidl
szolgdltatdsi weboldalara (www.lidl-service.com)
juthat, ahol a cikkszam (IAN) 500564_2504

megaddsaval megnyithatia haszndlati dtmutatdjét.

® Rendeltetésszeri hasznalat
A termék kizdrélag grillezhetd ételek készitésére
és szabadban térténd felhaszndldsra valé. A
terméket nem zleti felhaszndlasra, vagy egyéb
alkalmazasra széntdk.

® A csomagolas tartalma
1 Gémbgrill

1 Szerel8anyag készlet
1 Osszeszerelési és haszndlati Gtmutatd

* 1 darab pétalkatrésznek
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® A részegységek leirasa

[1] A feds fogantytija

Fedél

Grillrdcs

Grillszénrdcs

A t(ztdl fogantyija

[6] Toztal

A tartélab sapkdja

Hosszy tartélab

[9] Récsos aljzat

Kerék

Szellézétdresa (a fedélen)
A grillrdcs fogéja
Szellézébtdresa (a tiztdlon)
A hamugyiijté lemez tartéja
Révid tartélab
Hamugy(its lemez

Talpsapka
psap

Szerelési anyagok

Csavar Mé x 25
Csavar* M6 x 16
Csavar* M4 x 16
@ Csavar M4 x 10

Anyacsavar® M4

Alatét @6 x @20
Altét D6 x D12
Alatét @4

m Anyacsavar Mé
Csavarhizé

Csavarkules

@® Miszaki adatok

(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x3)
(x 1)
(x 1)
(x 2)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x3)
(x2)
(x 1)
(x 1)

(x3)
(x 3)
(x 3)
(x 2)
(x 5)
(x 3)
(x 2)
(x4)
(x 2)

Méretek: 43,5 x 40 x 68,5 cm
Grillfelilet: & 34 cm

A betélthetd szén

mennyisége (tztdl): 0,6 kg

Tizel&anyag: Grillszén vagy brikett

Megjegyzés: Ehhez a termékhez kizdrélag
grillszenet vagy brikettet haszndljon. Semmilyen

masfajta tizel6anyagot ne haszndljon.




A Biztonsagi utasitasok

GRIZZEN MEG MINDEN BIZTONSAGI
TUDNIVALOT ES UTASITAST A JOVOBENI
FELHASZNALAS CELJABOL!
B Afaszén grillt csak és kizarélag a
DIN EN 1860-2 szabvénynak megfelels
faszénnel vagy faszénbrikettel szabad
izemeltetni.

/\ FIGYELMEZTETES! A gyermekeket és a
hazidllatokat tartsa tavoll

B Atermék nem jatékszer, nem valé gyermekek
kezébe. A gyerekek nem képesek felismerni a
termék haszndlataval jaré veszélyeket.

B A gydrtds sordn mindent megtettek annak
érdekében, hogy a termék mentes legyen a
hegyes sarkoktél. Az egyes alkatrészekkel
4vatosan jdrjon el, hogy a szerelés és a
haszndlat sordn balesetek, illetve sérilések
elkerilhetsk legyenek.

B A szdllitési terjedelemhez szdmos csavar és
mds apré rész tartozik. Ezek lenyelése, vagy
belégzése életveszélyes lehet.

A

A FIGYELMEZTETES! Szénmonoxid-mérgezés
veszélye. Ne haszndlja a grillt zért térben,
csak a szabadban!

A\ FIGYELMEZTETES! A begyiijtashoz vagy
Gjragyijtdshoz ne haszndljon alkoholt vagy
benzint! Csak az EN 1860-3 szabvénynak
megfeleld begyuijtéanyagot hasznéljon!

B Ne haszndlja zart helyiségben!

B Tartson megfeleld tévolségot a forré
részektd|, kildnben minden érintkezés silyos

Kerilje el az élet- és
sérilésveszélyt

sérilésekhez vezethet.

B A forré zsir a haszndlat sordn kicsépdghet a
tiztalba. Tartson megfelel tavolsagot a forrd
részektd|, kildnben silyos sériilések veszélye
all fenn.

] f\ Viselien mindig grill-, vagy konyhai
@ kesztydt. Viselien a PPE-irényelv
< szerinti véd8keszty(t (I1. hévédelmi
osztdly, pl. DIN EN 407).

B Haszndlion mindig hosszd, héllé fogéval
rendelkez$ grilleszkdzoket.

B A parézsra 8ntétt gyolékony folyadékok
robbané vagy lobbané langokat okozhatnak.
Soha ne haszndljon gyujtéfolyadékot,
mint pl. benzint vagy alkoholt. Ne tegyen
gyuijtéfolyadékkal dtitatott grillszenet a
pardzsra.

m  Ugyelien arra, amit tesz és mindig legyen
6vatos. Ne haszndlja a terméket, ha nem tud
koncentrélni, ha féradt, vagy ha kébitészer,
alkohol, illetve gyégyszer hatasa alatt éll. A
termék haszndlata kézben mdér egy pillanatnyi
figyelmetlenség is komoly sérillésekhez
vezethet. Ne hagyja feligyelet nélkiil a
terméket.

Kerilje a tizveszélyt

A\ FIGYELMEZTETES! A grill rendkivill
mértékben felforrésodik, emiatt haszndlat
kézben tilos elmozditani!

B Tartson kéznél egy tizolté berendezést és egy
elsésegélydobozt, hogy felkésziilt legyen egy
esetleges baleset vagy tiz esetén.

B Haszndlat eldtt helyezze a grillt egy stabil és
sik feliletre.

B Aterméket Ggy helyezze el, hogy az legaldbb
1 m tavolsagra legyen minden gydlékony
anyagtol.

u  Atermékbe legfeliebb 0,6 kg grillszenet/
brikettet tltsén be.

B Csak szélvédett helyen gydijtsa be a grillszenet.

B Mieldtt eltavolitia a hamut, gy8z8djén meg
arrél, hogy a grillszén teljesen elégett és kihdlt.

®  Ne dllitsa fel a terméket lakékocsiban vagy
hajén.
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Keriilje az anyagi
karok veszélyét

A

B Haszndlat sordn a csavarok esetleg
kilazulhatnak, ami hétrényosan befolyésolhatja
a termék stabilitdsat. Minden hasznélat elétt
ellendrizze a csavarok szorossagét. Adott
esetben hizza meg még egyszer az &sszes
csavart, hogy biztositsa a termék stabilitasdt.

B Ne fejtsen ki nagy erét a termék
dsszeszereléséhez.

B Ne hizza t0l szorosra a csavarokat.

Ne dlljon, illetve iljen a termékre.
B Ne haszndlja a terméket, ha egyes részei
sériltek, hidnyoznak vagy kopottak.

A
X

X

db
T O
i

B Ne haszndlja a grillt behatdrolt helyeken vagy
lakéhelyiségekben (pl. hdzban, sétorban,
lakékocsiban, lakéautéban vagy hajén). Ez
életveszélyes szénmonoxid-mérgezést okozhat.

& %

® Osszeszerelés (A-G abra)
/A VIGYAZAT! A csavarfejeknek az On

biztonsaga érdekében kifelé kell mutatniuk,
kilénben sérilésveszélyt jelentenek.

Megjegyzés: A csavarokat csak az
dsszeszerelés befejezése utdn hizza szorosra,
elkeriilve a nem kivént anyagfesziiléseket.

A megh0zds sordn haszndlion megfelel§
csavarkulcsot az anyacsavarokhoz.

® Haszndlat

Megjegyzések:

B Az elsé haszndlat el8tt mossa meg a grillrdcsot
meleg mosogatdvizzel.
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B Ajanlatos az elsé haszndlat elétt hagyni a grillt
felheviilni, a benne 1évé fitéanyagot pedig
30 percig dtizzani.

A grillezni kivant ételeket csak akkor helyezze
fel, ha a tizel8anyagot mar hamuréteg fedi!

B Haszndlat elétt helyezze a grillt egy stabil és
sik feluletre.

@ Kozvetlen grillezés (H abra)

.Kdzvetlen grillezés” alatt a grillezni kivéant
étel kdzvetleniil a héforrés (grillszén, gazégs,
elektromos fGt8elem, stb.) feletti sitését értjiik.
Ennél a hagyomdnyos médszernél hat a
hésugdr a legerésebben a grillezni kivant
ételre, igy a sitési id8 révid (gyors sités).

B A gémb- és fedeles grillek ezenkiviil fedével,
valamint szell6z&tdrcsdkkal rendelkeznek
a feddn és a tiztdlon. A sitési id8 a fedél
lecsukésaval és a szell8z8taresak kinyitasaval
tovdbb révidithetd. llyenkor a grillszén aromdja
még jobban érvényesil.

B Fontos azonban, hogy a védelem nélkili,
kézvetlen grillezés soran mindig fenndll a
lehetdsége annak, hogy a grillezni kivant
ételrél lecsdppend zsir vagy szaft a héforrésra
keril, ahol elég.

B Nagyon zsiros, vagy szaftos étel grillezésekor

ezért aluminium vagy méginkdbb zomdncozott

acél grilltal haszndlata javasolt.

@ A tizeléanyag meggyuijtasa

A\ FIGYELMEZTETES! EGESI SERULES
VESZELYE! Benzinnel vagy alkohollal
trténd begydijtds esetén a fellobbandsok
miatt ellendrizetlen héfejlédés jelentkezhet.
Ezért csak veszélytelen tizel8anyagot, mint
pl. szilérd begyditét haszndljon. Haszndlat
kézben a grillnek egy stabil és szilard felileten
kell &llnia.

@ Tipp: A grillszén tékéletes dtizzitdsdhoz
ajanlatos grillgyjté kémény hasznélata (nincs
mellékelve).

®  DIN-engedéllyel ellatott mindségi termékeket
haszndljon, mint pl. DIN-engedéllyel rendelke-
28 grillszenet, brikettet, vagy szildrd begyujtét.



1. Halmozza fel a grillszén vagy brikett egy
részét a grillszénrdcs | 4 | tetejére.

2. Tegyen egy vagy két szilard begyujtét a
grillfaszén vagy brikett rétegre. Gyuijtsa meg
egy gyufaval.

3. Hagyja a szilérd begyuijtét 2 és 4 perc kdzéti
ideig égni. Téltsén uténa a tiztélba [6]
id8nként faszenet vagy brikettet.

4. Atizel8anyag feliletén kérilbelil 15 és
20 perc kdzotti id8 elteltével fehér hamuréteg
képzédik. Ez jelzi, hogy a grill elérte az idedlis
sUtési hmérsékletet. Ossza el a tizel8anyagot
egyenletesen egy fém eszkdz segitségével a
toztélban [6 ]

5. Akassza be a beolajozott grillrécsot [3] és
kezdje el a grillezést.

B Addig ne lasson hozzd a grillezéshez,
amig fehér hamuréteg nem képz&dstt a
tizel6anyagon.

@ Tisztitas és apolés

/N Tisztitas elétt vdrija meg, mig a termék teljes
mértékben lehdl.

/A\ A hamu kitakaritdsa és a termék taroldsa elétt
bizonyosodjon meg arrél, hogy a grillszén
vagy a brikett teljesen elégett és kihdlt.

B Ne haszndljon sirolészereket vagy
dérzslapokat, mert ezek kdrt tesznek a
feliletben, és karcoldsokat hagynak maguk
utdn.

B Grillezés utdn soha ne 6ntsén hideg vizet a
kézvetlenil a grillszénre/brikettre, hogy eloltsa
azt. Ellenkezd esetben a termék karosodhat.
Hasznéljon régi hamut, homokot, vagy finom
sugdrban spriccelien rd vizet.

B Tavolitsa el a hideg hamut és rendszeresen
tisztitsa a terméket. A legjobb ha ezt régtén a
haszndlat utén teszi.

B Vegye le a grillréesot | 3 | és tisztitsa meg
alaposan mosogatévizzel. Ezutdn alaposan
szdritsa meg.

B Tavolitsa el a laza szennyez&déseket a
termékrd| egy nedves szivaccsal.

B A szdritdshoz haszndlion egy puha és tiszta
kendét. A szdritds sordn ne karcolja &ssze a
felileteket.

B Abelsd és kiilsé felileteket dltaldban meleg,
szappanos vizzel tisztitsa.

@® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbarat anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céligbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetdségeird|
lakéhelye illetékes dnkormdanyzatandl tajékozédhat.

® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi el8irdsok
betartésdval gydrtottuk, és a szdllités eldtt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gydrtdsi hibdk
esetén a termék eladsjaval szemben tdrvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az
dltalunk aldbb meghatérozott garancia semmilyen
médon nem korlétozza.

Erre a termékre 3 év garanciét adunk a vasarlas
datumatdl szédmitva. A garancia id8 a vésdrlés
ddatuméval kezd8dik. Biztonsdgos helyen 8rizze
meg az eredeti vdsarléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szilkséges a vésarlds bizonyitdséhoz.

A vasarlaskor fenndllé karokat és hianyosségokat a
termék kicsomagoldsa utdn haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsarlastdl szamitott

3 éven belil anyag- vagy gydrtési hibat észlel,
vdlasztasunk szerint ingyenesen megjavitjuk

vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8 nem
hosszabbodik meg a helyette nyijtott szavatossagi
igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre
is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltdk, ill. nem szakszerien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydartési hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normadl kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
mindsilnek (pl. elemekre, akkumuldtorokra,
tdmlékre, tintapatronokra), illetve a trékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iveg
alkatrészekre.
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® Garancidlis Ugyek
lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetssége céliabal, kérjik

kévesse az aldbbi dtmutatdst:

Kériik, kérdések esetére készitse elé

a pénztdrblokkot és a cikkszamot

(IAN 500564_2504) a vésarlds tényének az
igazolésdra.

Kéijiik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustablardl,
a gravirozasbél, az Utmutaté cimoldalardl (balra
lent), illetve a hatoldalon, vagy a termék aljén
taldlhaté matricardl.

Amennyiben mikadési hibak, vagy egyéb
hidnyossag lépne fel, el8sz&ris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkezékben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutén a vdsarlast igazold
blokk, valamint a hiba lefrdsénak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen postdzhatja az
Onnel kézslt szervizcimre.

® Szerviz

HO  Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu
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OKROGEL ZAR

® Uvod

Iskrene Eestitke ob nakupu vadega novega izdelka.
Odloili ste se za kakovosten izdelek. Pred prvo
uporabo se seznanite z izdelkom. V ta namen
pozorno preberite naslednja navodila za uporabo
in varnostne napotke. Izdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano in samo za navedena podrogja
uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V
primeru izroCitve izdelka trefjim, jim predaijte tudi
vso dokumentacijo.

[=]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Prenesete in ogledate si lahko ta prirognik in
Stevilne druge s spletnega mesta
www.lidl-service.com. S skeniranjem te kode QR
se neposredno odpre spletno mesto Lidl service
(www.lidl-service.com), na katerem lahko odprete
navodila za uporabo z vnosom Stevilke izdelka

(IAN) 500564_2504.

® Predvidena uporaba

Izdelek je namenijen samo pripravi peene
hrane in zunaniji uporabi. Izdelek ni primeren za
komercialne ali druge namene.

® Obseg dobave

1 Okrogel zar

1 Komplet materiala za montazo

1 Navodila za montaZo in uporabo

1 del kot nadomestni del

16 Sl

@ Opis delov

[1] Ro&aj pokrova (x 1)
Pokrov (x 1)
Redetka za Zar (x 1)
Redetka za oglie (x 1)
Roaj kurid¢a (x 1)
@ Kurisce (x 1)
Pokrov oporne noge (x3)
Dolga oporna noga (x 1)
[9] Mrezasto dno (x 1)
Kolo (x2)
Prezracevalne reze (pokrov) (x 1)
Rocaij redetke za zar (x1)
Prezragevalne rez (kurisce) (x 1)
Nosilec pladnja za zbiranje pepela  (x 3)
Kratka oporna noga (x2)
Pladenj za zbiranje pepela (x 1)
Pokrov za nogo (x1)
Material za montazo

Vijak Mé x 25 (x 3)
Vijak* Mé x 16 (x 3)
Vijak* M4 x 16 (x 3)
@ Vijak M4 x 10 (x2)
Matica* M4 (x5)
Podlozka @6 x @20 (x 3)
Podlozka @6 x D12 (x 2)
Podlozka 4 (x 4)
m Matica M6 (x2)

Izvijac
Vijani kljue

@ Tehnicni podatki

Mere: 43,5 x 40 x 68,5 cm
Povrsina zara: @ 34 cm
Maksimalna

napolnjenost (kuris¢a): | 0,6 kg

Gorivo: Oglie ali briketi

Opomba: S tem izdelkom uporabljajte samo
oglie ali brikete za Zar. Ne uporabljajte drugih
goriv.




A Varnostni napotki

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN NAVODILA

ZA UPORABO SHRANITE ZA PRIHODNJO

UPORABO!

B Zar na lesno oglie je dovolieno uporabljati
samo z lesnim ogliem ali oglenimi briketi po

standardu DIN EN 1860-2.

/A OPOZORILO! Otroci in zivali ne smejo biti v
bliZini Zaral

B Izdelek ni igra¢a in ni namenjen otrokom.
Otroci niso v stanju oceniti nevarnosti, ki se
pojavi pri ravnanju z izdelkom.

B Pri izdelavi tega izdelka smo se potrudili, da
bi preprecili ostre robove. Previdno ravnajte
s posameznimi deli, da se izognete telesnim
poskodbam ali nesre¢am med sestavljanjem
oziroma uporabo.

BV dobavo so vklju&eni razliéni vijaki in ostali
majhni deli. V primeru, da katerega izmed teh
delov pogoltnete oziroma vdihnete, lahko pride
do smrtno nevarne situacije.

A nevarnosti smrti in

nesrec

/\ OPOZORILO! Nevarnost zastrupitve z

ogliikovim monoksidom. Zara ne uporabljajte v
zaprtih prostorih, ampak le na prostem!

/A\ OPOZORILO! Za priziganje oziroma

ponovno priziganje, ne uporabljajte alkohola

Izogibajte se

ali bencina!l Uporabljajte samo pripomocke
za priziganje, ki so skladni s standardom
EN 1860-3!

B Ne uporabljajte v zaprtih prostorih!

®  Ohranjajte zadostno razdaljo od vroih delov,
saj lahko ob kontaktu pride do opeklin.

B Med uporabo lahko vro&a maséoba kaplja
iz kuris¢a. Ohranjajte varnostno razdaljo, saj
lahko ob nasprotnem primeru pride do opeklin.

] f\ Vedno nosite rokavice za peko ali
@ kuhanije. Uporabljajte rokavice v
= skladu s predpisi PPE (kategorija Il

Za¥¢ita pred vro&ino npr.
DIN EN 407).

B Vedno uporabljajte pripomocke za zar z
dolgim ro&ajem, ki je odporen na vrogino.

B Ce viijete vnetliive tekoine v Zerjavico, pride
do visokih plamenov oziroma izbruha. Nikoli
ne uporabljajte teko&in za vZig, kot sta bencin
ali alkohol. Nikoli ne polagaite kosov ogljq,
ki so bili namoceni v teko¢ino za vzig, v
Zerjavico.

B Vedno bodite pozorni in pazljivi pri tem kar
poénete. Ne uporabljajte izdelka, ko ste
raztreseni, utrujeni ali pod vplivom drog,
alkohola ali zdravil. Trenutek neprevidnosti pri
uporabi izdelka lahko povzroéi hude telesne
poskodbe. Izdelka ne puséajte brez nadzora.

/A OPOZORILO! Ta zar se zelo segreje, zato
ga med delovanjem ne smete premikatil

B Poskrbite, da imate v primeru nesrece ali
pozara, vedno pripravlien gasilski aparat in
prvo pomoc.

B Pred uporabo postavite Zar na ravno in varno
podlago.

B |zdelek naj bo postavlien tako, da je vsaj T m
oddalien od vnetljivih materialov.

B |zdelek napolnite z najve¢ 0,6 kg oglia/
briketov.

®  Oglie zakurite le v obmogiju, ki je zai¢iten pred
vetrom.

B Preden odstranite pepel se prepri¢ajte, da je
oglie popolnoma izgorelo in ohlajeno.

B |zdelka ne vgradite v avtodome in na &olne.

Izogibajte se
nevarnosti pozara
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Izogibaijte se
nevarnosti materialne

A\
skode

B Med uporabo se lahko vijaéni spoji zrahljajo
in vplivajo na stabilnost izdelka. Pred vsako
uporabo preverite trdnost vijakov. Ce je treba,
znova zategnite vse vijake, da zagotovite trdno
pritrditev.

Pri sestavljanju izdelka ne uporabljajte sile.
Vijakov ne zategnite premoéno.

Na izdelku ne sedite in ne stojte.

Izdelka ne uporabljaijte, e deli manjkaijo, so
poskodovani ali obrabljeni.

A

x| X
=

X8y v
i

= Zara ne uporabligite v zaprtih prostorih in/
ali bivalnih prostorih (kot npr.: v hisi, $otoru,
prikolici, aviodomu in na &olnu). Sicer je
prisotna smrtna nevarnost zaradi mozne
zastrupitve z ogljikovim monoksidom.

@ Sestavljanje (glejte sl. A-G)

/A PREVIDNO! Za va3o varnost morajo biti
glave vijakov vedno usmerjene navzven, saj
je v nasprotnem primeru prisotna nevarnost
telesnih poskodb.

Opomba: Po konéanem sestavljanju zategnite
vse vijake, da prepredite nezelene napetosti
materiala. Matice pridrZite s primernim vijaénim
kljugem.

® Uporaba

Opombe:
B Redetko za Zar | 3 | pred prvo uporabo sperite s
toplo vodo s sredstvom za pomivanie.
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B Priporoamo, da Zar pred prvo uporabo
segrejete, gorivo mora zareti vsaj 30 minut.

B Hrano polozite na Zar 3ele, ko je gorivo
prekrito s plastjo pepelal

B Pred uporabo postavite Zar na ravno in varno
podlago.

® Neposredno pecenje na zaru
(glejte sl. H)

= »Neposredno pecenje na Zaru« pomeni
pripravljanje hrane neposredno nad virom
toplote (oglie, plinski gorilnik, elektriéni grelni
element itd.). Uginek toplotnega sevanja na
hrano je pri tradicionalni metodi najmoéne;si in
skraj$a &as pecenja (hitrejSe pecenije).

B Okrogli in pokriti Zari imajo poleg tega pokrov
in prezragevalne reZe v pokrovu in v kurid&u.

Z zaprtim pokrovom in odprto prezracevalne
reze lahko &as peéenija skrajsate, okus hrane
pa je tako 3e bolj izrazit.

B Vendar pa lahko pri nezaiéitenem
neposrednem pecenju na Zaru maiéoba ali
marinada iz hrane kaplja v Zerjavico in tam
zgori.

B Pri zelo mastni ali mo&no marinirani hrani
je priporocliiva uporaba posode za Zar iz
aluminija ali, 3e bolje, iz emaijlirane jeklene
plocevine.

@ Prizgite gorivo

/\ OPOZORILO! NEVARNOST OPEKLIN!
Pri vZigu z bencinom ali alkoholom
lahko zaradi vzbuha pride do nastanka
nenadzorovane vroine. Uporabljajte zato
samo nenevarne materiale za priziganie, npr.
trdne snovi za priZiganie. Zar uporabljajte na
stabilni in trdni povr3ini.

® Nasvet: Za popolno priziganie oglie

priporoéamo uporabo dimnika (dimnik ni
vklju¢en v dobavo).

= Uporabljajte kakovostne izdelke, kot so oglje,
briketi ali trda goriva, ki so bili odobreni s
strani DIN.

1. Na redetko za oglie | 4 | polozZite del oglja ali
briketov.



2. Na obstojeéo plast oglja oz. briketov postavite
enega ali dva pripomocka za priziganie.
Prizgite ju z vzigalico.

3. Pripomocka za priziganje naj gorita
2-4 minute. Nato postopoma napolnite
kurisee [ 6] z ogliem ali briketi.

4. Po priblizno 15-20 minutah bi se morala na
gorivu oblikovati bela plast pepela. To pomeni,
da je dosezena idealna temperatura za
pedenje. S primernim kovinskim pripomockom
enakomerno razporedite oglie po kuriséu [6].

5. Obesite nama3&eno resetko za Zar |3 |in
zadnite peko na Zaru.

B S pecenjem zadnite 3ele takrat, ko je gorivo
obdano s tanko belo plastio pepela.

@ Ciscenje in nega
A\ Pred &iscenjem naj se izdelek popolnoma

ohladi.

/A Pred odstranitvijo pepela in shranjevanjem
izdelka se prepricajte, da je oglie ali briketi
popolnoma pogorelo in je ohlajeno.

B Ne uporabljajte agresivnih cistilnih sredstev in
ostrih ali kovinskih gobic za ¢idcenje, saj bodo
te poskodovale povriino in pustile praske.

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917
owim@lidl.si

Pri &is€enju nikoli ne polijte hladne vode

neposredno na oglje ali brikete za Zar, da

jih pogasite. Saj lahko v nasprotnem primeru

poskodujete izdelek. Uporabite star pepel,

pesek ali vodno meglico.

B Odstranite hladen pepel in redno Cistite
izdelek. Najbolje je, da ga &istite po vsaki
uporabi.

®  Odstranite resetko za zar | 3 | in jo temeljito
ocistite z vodo s sredstvom za pomivanie.
Potem jo temeljito osusite.

B Z mokro gobo odstranite obloge na izdelku.
B Za brisanje uporabite mehko, &isto krpo. Med
suhim brisanjem ne praskaite po povrsini.

H  Notranje in zunanje povriine odistite z vliazno

krpo in toplo milnico.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid&ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka
se lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

Garancijski list
1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraPe 1, 74167 Neckarsulm, Nem&ija
jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zameniali ali vrnili

kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz

racuna.
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14.
15.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
ogladevalskem sporocily, lahko potrodnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potro3nik
obvestiti proizvajalca ali poobla3ceni servis (kontakina Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraij)
in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predlozZiti garancijski list

in raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali poobla3éeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec potrozniku
brezplagno zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave

in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podaljia za najkrajsi €as, ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
najvec za 15 dni. O tevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podaljanje mora biti potronik
obvescen pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljZanja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vragilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno zmanj3anju vrednosti
blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.
Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predloZitvi blaga
od proizvajalca takoj zahteva vradilo plaganega zneska.

Proizvajalec oziroma poobla$éeni servis lahko potro3niku za &as popravila blaga, za katero je

bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zaasno uporabo, ima potro$nik pravico uveljavljati
$kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro$niku izda nov

garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali nepooblad¢ena oseba, kupec ne more

uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so

zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije,
&e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli spremenjen
ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plailu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in priklopne

aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumentih (garancijski list, racun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravice potro3nika, da zoper prodajalca v primeru

neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jamEevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje
pravic potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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@ Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas

prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vpraanja pripravite raun in
Stevilko izdelka (IAN 500564_2504) kot dokazilo
o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plosgici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaj levo) ali
na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napagnega delovania ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu
ali prek e-poste.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez
postnine poiliete na navedeni naslov servisa,
zraven pa prilozZite potrdilo o nakupu (blagajniski
raéun) in navedite, za kak$no pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.

® Servis

(D Servis Slovenija
Tel.: 080 0809217
E-Mail: owim@lidl.si

N
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KULATY GRIL
® Uvod

Blahopiejeme Vam ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni vyrobek. Pred prvnim
uvedenim do provozu se seznamte s vyrobkem.

K tomu si pozorné prectéte ndasledujici ndvod k
obsluze a bezpecnostni pokyny. PouZivejte vyrobek
jen popsanym zpdsobem a pouze pro uvedené
oblasti pouziti. Uschoveite si tento ndvod na
bezpeéném misté. Viechny podklady vydejte pFi
preddni vyrobku i tfeti osobé.

[=]
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Tento a daldi ndvody si mizete stdhnout a
prohlédnout na strénkach www.lidl-service.com. Po
naskenovdni tohoto QR kédu budete presmérovani
pfimo na stranky Lidl service (www.lidl-service.com)
na kterych si miZete po zaddni &isla vyrobku
(IAN) 500564_2504 otevfit pfisluiny navod

k obsluze.

@ Pouziti ke stanovenému ucelu
Tento vyrobek je vhodny jen k pfipravé grilovanych
potravin a jen k pouZiti venku. Vyrobek neni uréen
k Zivnostenskému nebo jinému vyuzivani.

® Rozsah dodavky

1 Kulaty gril
1 Sada materidlu sestavy
1 Montdézni a provozni pokyny

® Popis dilu

Uchop vika
Viko

* 1 kus jako ndhradni dil

(x 1)
(x 1)

Ro3t grilu

Rost na dfevéné uhli
Rukojet misky ohnisté
[6] Miska ohnisté

(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)

Kryt podpérné nohy (x 3)
Dlouhd podpérnd noha (x 1)
[9] Miizové dno (x 1)
Kolo (x2)
Ventilagni kotoué (viko) (x 1)
Uchop grilovaciho rostu (x 1)
Ventila&ni kotoué (miska ohni3té) (x 1)
Podpéra zdchytného plechu popela (x3)
Kratkd podpirné noha (x 2)
Zé&chytny plech popela (x 1)
Kryt nohy (x 1)
Montazni materidl

Sroub Mé x 25 (x 3)
Sroub* Mé x 16 (x 3)
Sroub* M4 x 16 (x3)
IE Sroub M4 x 10 (x 2)
Matka* M4 (x 5)
Podlozka D6 x D20 (x3)
Podlozka D6 x D12 (x 2)
Podlozka 24 (x 4)
[1] Matka M6 (x2)

Sroubovak
Kli¢ na 3rouby

@ Technické udaje

Rozméry: 43,5 x 40 x 68,5 cm
Grilovaci plocha: & 34 cm

Maximalni népli

(miska ohnisté): 0,6 kg

Palivo:

Drevéné uhli nebo brikety

Upozornéni: Pro tento vyrobek pouzivejte pouze
drevéné uhli nebo brikety. NepouZivejte Zadné jiné
palivo.
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A Bezpecnostni pokyny

USCHOVEJTE VSECHNY BEZPECNOSTNI

POKYNY A UPOZORNENI PRO MOZNE

BUDOUCI POUZITI!

B Gril na dievéné uhli mize byt provozovén
pouze na dievéné uhli nebo na brikety z

drevéného uhli podle normy DIN EN 1860-2.

/A VAROVANI! Drzte vyrobek mimo dosah déti
a domdcich zvifat!

B Tento vyrobek neni hratka a nepatfi do
détskych rukou. Dé&ti nemohou pfi zachézeni
s vyrobkem rozpoznat hrozici nebezpedi.

B P¥i vyrobé bylo vyvinuto velké Usili, aby na
vyrobku nezUstaly ostré hrany. S jednotlivymi
dily zachdzeijte opatrng, abyste se vyhnuli
Orazdm, resp. zranénim b&hem montdze a pfi
pouZziti.

B K rozsahu doddvky patfi velky pocet $roubl
a jinych malych dilo. Tyto pfedméty mohou
byt v pfipadé spolknuti nebo vdechnuti Zivotu
nebezpelné.

A

A\ VAROVANI! Nebezpedi otravy oxidem
uhelnatym. Nepouzivejte gril v uzavienych
mistnostech, jen venku!

/A VAROVANI! Nepouziveijte k zapdleni nebo
k novém zapdleni lih nebo benzin! Pouzivejte
pouze zapalovaci pomicky podle EN 1860-
3!

B Nepouzivat v uzavienych mistnostech!

B Udrzujte dostatecny odstup od horkych
dild, jakykoliv kontakt mdZe vést k nejtéZ3im
popdleninam.

B Pfi pouziti mdze z misky ohni3té kapat horky
tuk. Udrzujte dostate&ny odstup, jakykoliv
kontakt moZe vést k nejtéz3im popdlenindm.

Vyvarujte se nebezpeci
Zivota a zranéni

Noste vzdy kuchyfiské rukavice nebo
rukavice na grilovani. PouzZiveijte
rukavice podle predpisd pro OOP
(kategorie tepelné ochrany I, napf.

DIN EN 407).
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B Pouzivejte vzdy grilovaci néfadi s dlouhymi,
Z&ruvzdornymi rukojetdmi.

B Vznétlivé tekutiny nalévané na zhavé uhli
vyvolévaii vzplanuti nebo explozivni hofenti.
Nepouzivejte nikdy zdpalnou kapalinu, jako
benzin nebo lih. Nepfidavejte na zhavé
uhli kusy grilovaciho uhli naséklé vznétlivou
tekutinou.

B Ddvejte pozor co délate a bud'te stdle opatrni.
Nepouzivejte vyrobek, jestlize jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu anebo Iéko.
Jiz krétky okamzik nepozornosti pfi pouZiti
vyrobku mdze vést k zdvaznym poranénim.
Nenechdveijte vyrobek nikdy bez dozoru.

/\ VAROVAN:I! Tento gril se pfi pouziti velmi
zahfeje, za provozu se s nim nesmi pohybovat!

®  Pfipravte si pro piipad zranéni nebo ohné
hasici pfistroj a lékarnieku s prvni pomoci.

B Postavte gril pfed pouzitim na bezpeény, rovny
podklad.

B Postavte vyrobek tak, aby stal alespofi 1 m od
lehce zépalnych materiald.

®  Naplate svdj vyrobek maximalné 0,6 kg
drevéného uhli/briket.

B Zapalujte grilovaci uhli jen v prostiedi
chrénéném pred vétrem.

B Zaijistéte, aby byl popel pfed odstranénim
do odpadu vychladly a dfevéné uhli Gplné
vyhorelé.

= Nemontujte vyrobek v karavanech nebo ve
Elunech.

A

B B&hem pouzivdni se mohou 3roubova spojeni
povolit a vyvolat nestabilitu vyrobku. Pfed
kazdym pouzitim kontrolujte utaZeni $roubd.
Popfipadé jesté jednou dotdhnéte viechny
Srouby, abyste zaijistili stabilni polohu vyrobku.

B Pfi montdzi vyrobku nepouzivejte nésili.

Neutahuijte 3rouby prilis silné.

B Nestavte se ani si nesedejte na vyrobek.

Zamezte nebezpedi
vzniku pozaru

Zabrante nebezpedi
poskozeni majetku



B Nepouzivejte vyrobek s chybéjicimi,
poskozenymi nebo opotfebovanymi dily.

A
X

X
&

B Nepouzivejte gril v omezenych prostordch
nebo obytnych oblastech (napf. dim, stan,
karavan, obytny viz, lod). Jinak existuje

nebezpedi Zivota kvili mozné otravé oxidem
uhelnatym.

X

@® Montaz (viz obr. A-G)

A\ OPATRNE! Hlavy $roubd maji ukazovat
pro vasi bezpe&nost vzdy ven, jinak hrozi
nebezpedi zranéni.

Upozornéni: Utdhnéte viechny 3rouby teprve po
ukon&eni montdze, aby se zabrdnilo nezadoucim
napétim materidlu. Pritom jistéte matky vhodnym
klicem na 3rouby.

® Pouiiti

Upozornéni:

B Pfed prvnim pouzitim umyijte rost grilu
teplou vodou.

B Doporuéujeme, aby se gril pfed prvnim
pouzitim rozehfdal a palivo musi byt minimélné
30 minut rozezhavené.

B Jidlo ke grilovani vkladeijte teprve tehdy, kdyz
se palivo pokryje tenkou vrstvou popelal

B Postavte gril pfed pouZitim na bezpecny, rovny

podklad.

@ PFimé grilovani (viz obr. H)

Pod , pfimym grilovanim” se rozumi grilovani
pfimo nad zdrojem Zaru (dfevéné uhli, plynovy
hotdk, elektricky topny element, atd.). Ucinek
Zéru na grilovanou potravinu je pfi této tradiéni

metodé nejsiln&j3i a zajistuje kratkou dobu
pripravy (rychlé pfiprava jidla).

u  Kulové a poklopové grily maiji ve viku a v misce
ohnist& pridavné ventilagni kotouge. Uzavfenim
poklopu a otevienim ventilagnich kotou&d je
mozné dobu grilovani jesté zkrdtit, aroma
dievéného uhli je vyraznéisi, jestlize se oboji
provede soudasné.

B Pfi nechranéném, piimém grilovéni odkapavd
tuk nebo marindda z grilované potraviny na
zdroj tepla a tam shofi.

B P¥i grilovani velmi tuénych nebo marinovanych
potravin se doporuéuje vlozeni hlinikové
grilovaci misy, nebo jedté lépe, misy
s emailovym povrchem.

® Zapaleni paliva
/\ VAROVANI! NEBEZPECi POPALENIN!

Pfi zapalovani benzinem nebo lihem mize
dojit deflagraci k nekontrolovatelnému vyvoji
Z&ru. Proto pouziveijte jen neskodné zapalovaci
materidly, jako napf. pevné podpalovaée. Za
provozu musi gril stét na stabilnim a pevném

podkladu.

® Tip: Pro perfekiné rozzhavené devéné uhli
se doporuduje pouzit zapalovaci komin (nenf
souddsti dodavky).

B Pouzivejte kvalitni produkty se schvalenim DIN,
jako je devéné uhli schvdlené DIN, brikety
schvélené DIN nebo zapalovade na tuhé
paliva schvélené DIN.

1. Rozvrstvéte East dievéného uhli nebo briket na
rodtu na drevéné uhli[4],

2. Umistéte jeden nebo dva pevné podpalovage
na vrstvu grilovaciho uhli resp. briket. Zapalte
je sirkami.

3. Nechte pevné podpalovade 2 az 4 minuty
hofet. Potom postupné napliite misku
ohnista [6 ] dfevénym uhlim nebo briketami.

4. Na palivu by se méla pfiblizné po 15 az
20 minutdch vytvofit bila vrstva popela. To
znamend, ze byla dosaZena idedlni teplota k
pripravé jidla. Rovnomérné rozlozte grilované
potraviny vhodnym kovovym néstrojem v misce

ohnists [6]
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5. Zavéste vymastény rost grilu| 3| a zaénéte s
grilovanim.

B S grilovénim nezadinejte, dokud se na palivu
nevytvori bilé vrstva popela.

@ Cisténi a péce
/A Predtim, nez budete vyrobek istit, nechte ho
plné vychladnout.

A\ Ujistéte se, ze dievéné uhli nebo brikety zcela
vyhotely a ochladily se, nez odstranite popel a
vyrobek uskladnite.

B Nepouzivejte silnd nebo abrazivni
rozpoustédla, protoZe ta mohou napadnout
povrchy a zanechat za sebou zndmky &isténi.

B Po grilovéni nikdy nelijte dievéné uhli nebo
brikety pfimo studenou vodou, abyste je
uhasili. Mdzete vyrobek poskodit. Pouzijte stary
popel, pisek nebo jemny vodni paprsek.

B Vysypte studeny popel a vycistéte vyrobek,
nejlépe pravidelné po kazdém pouZiti.

B Vyjméte rost grilu | 3 | a dokladné jej omyijte
oplachovou vodou. Potom ho dikladné osuste.

B Usazeniny na vyrobku odstrafite mokrou
houbou.

B Na vysudeni pouzijte mékky, cisty hadr. PFi
utirdni neposkrdbejte povrch vyrobku.

B Vnitfni a vnéjsi povrchy omyveijte jen teplou
mydlovou vodou.

® Zlikvidovani
Obal se skladd z ekologickych materiéld, které

mizete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidl0.

O moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se
informuijte u spravy vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality
a pred doddnim peclivé otestovén. V pfipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad mate zdkonné
préva vi&i prodejci vyrobku. Vase zékonné préva
nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezend.
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Zdruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba zacind dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupent si uschovejte

na bezpe&ném mist&, protoze tento doklad je
vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly
jiz v okamziku n&kupu, musi byt nahlé3eny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materidlu nebo vyrobni vada, pak
vam ho podle nasi volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Zaruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo
udrZovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
jsou vystaveny b&znému opotiebeni, a proto je
|ze povaZovat za spottebni dily (napf. baterie,
akumuldtory, hadice, inkoustové patrony) nebo
na poskozeni kfehkych sou&dsti, jako jsou napf.
spinage nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

@ Postup v pripadé uplathovéani
zaruky

Pro zajisténi rychlého zpracovani Vaseho pfipadu

se fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pFipravte pokladni
stvrzenku a &islo artiklu (IAN 500564_2504) jako
doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém stitku, gravufe,
titulni strance névodu (vlevo dole) nebo na nélepce
na zadni nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zavad
nejdfive kontaktuijte, telefonicky nebo e-mailem, v
ndsledujicim textu uvedené servisni oddélenti.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete

s pfilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaiji k zdvadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla
sdélena.



@® Servis

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz
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GRIL
® Uvod

Blahozeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku.
Kipou ste sa rozhodli pre vysoko kvalitny produkt.
Pred prvym uvedenim do prevédzky sa obozndmte
s vyrobkom. Za tymto G&elom si pozorne preditajte
nasledujici névod na obsluhu a bezpe&nostné
pokyny. Vyrobok pouZivaite iba v silade s
popisom a v uvedenych oblastiach pouzivania.
Tento ndvod uschovajte na bezpednom mieste. Ak
vyrobok odovzdéte daldej osobe, prilozte k nemu
aj vietky podklady.

[=]
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%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Tento a mnohé daliie ndvody si mézete stiahnuf a
prezriet na stranke www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohto QR kédu sa dostanete priamo
na stranku www.lidl-service.com, kde si po zadani
&isla IAN 500564 _2504 mézete otvorif svoj
ndvod na obsluhu.

@ Pouzitie v sulade s uréenim
Produkt je vhodny vyluéne na pripravu grilovanych
jeddl a iba na vonkaijsie pouzivanie. Produkt nie

je uréeny na komercéné U&ely alebo pre iné oblasti
pouzitia.

® Rozsah dodavky
1 Gril

1 Sdprava montdzneho materidlu
1 Navod na montédz a obsluhu

*

1 kus ako néhradny diel

@ Popis suciastok

[1] Rukovat krytu

Kryt

Grilovaci rost

Ro3t na grilovacie uhlie
Rukovét nddoby na ohen
[6] Nadoba na oheft

(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)

Krytka opornej nohy (x 3)
DIh& opornd noha (x 1)
[9] Spodné mriezka (x 1)
Koliesko (x 2)
Ventilagny kott& (kryt) (x 1)
Rukovét grilovacieho rostu (x 1)
Ventilagny kotd& (nddoba na ohef) (x 1)
Podpera zbernej misky na popol (x3)
Kratka oporné noha (x2)
Zbernd miska na popol (x 1)
Krytka na nohu (x 1)
Montazny materidl

Skrutka M6 x 25 (x 3)
Skrutka™ M6 x 16 (x3)
Skrutka™® M4 x 16 (x3)
[D] Skrutka M4 x 10 (x2)
Matica*® M4 (x 5)
Podlozka @6 x @20 (x 3)
Podlozka D6 x D12 (x2)
Podlozka o4 (x 4)
m Matica M6 (x2)

Skrutkovaé
KI6¢ na skrutky

@ Technické Udaje

Rozmery: 43,5 x 40 x 68,5 cm
Grilova plocha: & 34 cm

Max. kapacita

(nddoba na ohen): | 0,6 kg

Palivo: Grilovacie uhlie alebo brikety

Upozornenie: Na tento produkt pouzZivaite len
grilovacie uhlie alebo brikety. Nepouzivaijte Ziadne
iné palivo.
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c Bezpecnostné
upozornenia

USCHOVAJTE SI VSETKY BEZPECNOSTNE

UPOZORNENIA A POKYNY PRE MOZNE

BUDUCE POUZITIE!

B Gril na drevené uhlie sa smie pouzivaf len s
drevenym uhlim alebo briketami z dreveného

uhlia podla normy DIN EN 1860-2.

/A VYSTRAHA! Deti a domdce zvieratd
udrzujte v bezpecnej vzdialenosti od produktul

B Produkt nie je na hranie, nepatri do rok defom.
Deti nedokdzu rozoznaf nebezpe&enstvd, ktoré
vznikajt pri zaobchddzani s produktom.

B Pri vyrobe bolo u&inené vietko preto, aby
sa na produkte nevyskytovali ostré hrany. S
jednotlivymi éastami zaobchddzaite opatrne,
aby pocas montéze a pouzivania nedoslo
k nehoddm resp. poraneniam.

B Soéastfou dodavky je mnozstvo skrutiek
a inych drobnych st&iastok. Tieto mdzu byt pri

prehltnuti alebo vdychnuti Zivotunebezpe&né.
A ohrozenia zivota a
rizika poranenia

A\ VYSTRAHA! Nebezpe&enstvo otravy
oxidom uholnatym. Neprevédzkujte gril
v uzatvorenych priestoroch, iba vonku!

/\ VYSTRAHA! Pri zapalovani alebo
opdtovnom zapalovani nepouzivajte lieh alebo
benzin! Pouzivaijte iba zapalovacie pomécky
podla normy EN 1860-3!

B Nepouzivajte v uzatvorenych priestoroch!

B Udrziavajte dostatogny odstup od hordcich
Casti, inak méze kazdy kontakt viest k
najfaziim popdlenindm.

B Horici tuk méze polas pouzivania kvapkaf
z nddoby na ohef. UdrZiavajte dostatoény
odstup, pretoze v opaénom pripade hrozia

Zabrante vzniku

najfaziie popdleniny.
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Noste vzdy rukavice na grilovanie

alebo kuchynské rukavice. Pouzivajte

“ rukavice podla predpisov pre OOP
(tepelnd ochrana kategérie Il, napr.
DIN EN 407).

B Vzdy pouzivajte grilovacie néradie s dlhymi,
tepluvzdornymi rukovéfami.

= Horlavé kvapaliny, ktoré st naliate do
pahreby, vytvaraji ostré plamene alebo
vzplanutia. Nikdy nepouZivajte zdpalné
kvapaliny ako benzin alebo lieh. Nepokladajte
do pahreby grilovacie uhlie napustené
zd&palnou kvapalinou.

B Budte neustdle opatrny a dévaite vzdy pozor
na to, &o robite. Produkt nepouzZivaite, ked' nie
ste koncentrovany alebo ste unaveny, pripadne
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Jediny moment nepozornosti pri pouzivani
produktu méze viest k zavaznym poraneniam.
Nenechévaite vyrobok bez dozoru.

A\ VYSTRAHA! Tento produkt sa velmi zohreje
a poéas prevadzky nim nemozno hybaf!

B Maijte pripraveny hasiaci pristroj a lekdrnicku
prvej pomoci, aby ste boli v pripade nehody
alebo poziaru pripraveny.

B Pred pouzitim gril postavte na bezpeény a
rovny povrch.

B Produkt umiestnite tak, aby stal aspofi T m od
[ahko z&palnych materidlov.

® Do produktu naplite max. 0,6 kg grilovacieho
uhlia/brikiet.

B Grilovacie uhlie zapdlte iba v oblasti chranenej
pred vetrom.

B Zabezpeéte, aby grilovacie uhlie Gplne
dohorelo a vychladlo predtym, ako odstrénite
popol.

B Produkt nemontuijte v obytnych vozidlach alebo
v &lnoch.

Predchadzajte vzniku
poziaru



Zabrante vzniku
majetkovych skod

B Polas pouzivania sa mdzu pozvolna uvolnif
skrutkové spoje a ovplyvnit stabilitu produktu.
Pred kazdym pouzivanim skontrolujte pevnost
skrutkovych spojov. V pripade potreby este raz
dotiahnite v3etky skrutky, aby bolo zaru¢ené
pevné stdtie.

Pri montdzi produktu nepouZivaite ndsilie.
Nezatahujte skrutky prilis silno.

Na produkt si nesadaijte ani sa nai nestavaite.

Produkt nepouzivajte, ak chybaijo &asti, ak so
poskodené alebo opotrebované.

A
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B Gril nepouzivajte v obmedzenych priestoroch
a/ani v obytnych priestoroch (napr. dom,
stan, obytny automobil, obytny prives, ¢ln).

V opaénom pripade méze prist k ohrozeniu
Zivota otravou oxidom uholnatym.

@® Montdaz (pozri obr. A-G)
A\ POZOR! Hlavy skrutiek by mali z dévodu

Vasej bezpe&nosti vzdy ukazovaf smerom von,
pretoze inak hrozi nebezpelenstvo poranenia.

Upozornenie: Vietky skrutky pevne utiahnite az
po ukonéeni montéze, &m sa predide nezelanému
napnutiu materidlov. Matice pritom zakontruijte
pomocou vhodného kltéa na skrutky.

@ Pouzitie

Upozornenia:

B Pred prvym pouzitim umyte grilovaci roét [3]
teplou mydlovou vodou.

B Odporicame, aby ste gril pred prvym pouZitim
rozpdlili a palivo nechali minimdlne 30 mindt
rozzeravif.

B Potraviny polozte az vtedy, ked'je palivo
pokryté vrstvou popolal

B Pred pouzitim gril postavte na bezpeény a
rovny povrch.

® Priame grilovanie (pozri
obr. H)

B Pod ,priamym grilovanim” sa rozumie dusenie
potravin priamo nad tepelnym zdrojom
(grilovacie uhlie, plynovy hordk, elekricky
vykurovaci element atd'). P&sobenie tepelného
Ziarenia na grilované potraviny je pri tejto
tradiénej metéde naisilnejsie a doba dusenia
kratka (rychle dusenie).

B Gulové a poklopové grily dodatogne
disponuj poklopom ako aj ventilagnymi
kott&mi na poklope a nddobe na ohes.

Dobu dusenia mozno dalej skrdtit zatvorenim
poklopu a otvorenim ventilaénych kotiéov;
aréma grilovacieho uhlia je este silnejsia, ked
spravite oboje st&asne.

B Pri nechrdnenom, priamom grilovani viak tiez
vzdy existuje moznosf, ze tuk alebo marindda
kvapkajica z grilovanych objektov sa dostane
do zdroja tepla a tam prihori.

B Pri grilovani velmi mastnych alebo
marinovanych potravin sa preto odporica
pouzitie grilovacej misky z hlinika alebo este
vhodnejsie, zo smaltovanej ocele.

® Zapalenie paliva

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO
POPALENIA! Pri zapalovani pomocou
benzinu alebo liehu méze dbjst v désledku
vzplanuti k nekontrolovanému vyvoju tepla.
PouZivaite preto iba bezpeéné spalovacie
materidly, ako napr. pevné podpalovace.
Pocas prevadzky musi gril stéf na stabilnom
a pevnom podklade.

@ Tip: Pre perfekine rozzeravené grilovacie uhlie
odpori¢ame pouzit zapalovaci komin (nie je

obsiahnuty v baleni).
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B Pouzivaijte kvalitné produkty s DIN-osvedéenim,
ako napriklad grilovacie uhlie s DIN-povo-
lenim, brikety s DIN-povolenim alebo pevné
podpalovage s DIN-povolenim.

1. Casf grilovacieho uhlia, pripadne brikiet
navrstvite na ro$t na rost na grilovacie
uhlie [4].

2. Vlozte jeden alebo dva pevné podpalovace
na vrstvu grilovacieho uhlia resp. brikiet.
Zapélte ich pomocou zépalky.

3. Pevné podpalovaée nechaijte horief 2 az
4 mindty. Nadobu na ohefi [6] postupne
napliite drevenym uhlim, prip. briketami.

4. Na palive by sa mala po priblizne 15 az
20 mindtach vytvorit vrstva bieleho popola.
Je to zndmka toho, Ze bola dosiahnutd
idedlna teplota pre dusenie. Pomocou
kovového néstroja rozdelte rozzeravené uhlie
rovnomerne po nddobe na ohefi [6]

5. Vlozte namasteny grilovaci rodt| 3 | a zanite s
grilovanim.

B S grilovanim nezadinaite skér, nez sa na palive
vytvori vrstva bieleho popola.

® Cistenie a starostlivost

A\ Pred éistenim nechaite produkt Gplne
vychladndf.

A\ Pred odstranenim popola a uskladnenim
produktu sa uistite, Ze drevené uhlie alebo
brikety Gplne vyhoreli a vychladli.

B Nepouzivajte Ziadne silné alebo abrazivne
rozpostadld alebo hubky, pretoZe by mohli
poskodif povrch a zanechaf $krabance.

B Po grilovani nikdy nelejte studend vodu priamo
na grilovacie uhlie alebo brikety za G&elom
ieho uhasenia. Inak by ste mohli produkt
poskodif. PouZite stary popol, piesok alebo
jemné postriekanie vodou.

B Vysypte vychladnuty popol a pravidelne Cistite
produkt, idedIne po kazdom pouziti.

B Vyberte grilovaci ro3t | 3 | a dékladne ho
ocistite mydlovou vodou. Potom ho dékladne
osuste.

B Pomocou vlhkej handriky odstréiite uvolnené
usadeniny na produkte.
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¥ Na vysudenie pouzivajte mékko, ¢ist
handricku. Pri treni dosucha neposkriabte
povrchy.

B Vnotorné a vonkajsie povrchy Eistite vieobecne
teplou mydlovou vodou.

@ Likviddacia

Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré
mézete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku
sa mézete informovaf na Vadej obecnej alebo
mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mate zékonné préava voci
predajcovi vyrobku. Vase zakonné préva nie st
Ziadnym sp&sobom obmedzené na3ou zdrukou
uvedenou niZiie.

Zéruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu
ndkupu. Zaruénd doba zagina plyndt ddtumom
kopy. Origindl dokladu o kiépe si uschovaite

na bezpednom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v Ease ndkupu je potrebné nahlésit ihned' po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvézenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Z&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej
reklamécie nepredlZuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Tato zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrziavany.



Zéaruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zdruka sa nevztahuje na Easti vyrobky,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto
sa povazuji za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych &asti, napr.
spinagov alebo Easti zo skla.

® Postup v pripade poskodenia v
zaruke

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vadej
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny
doklad a é&islo vyrobku (IAN 500564_2504) ako
dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire,
na prednej strane Vésho névodu (dole viavo)
alebo ako nélepku na zadnej alebo spodnej
strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznaéeny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladni¢ny listok)
a uvedenim, v éom spociva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslat na Véam ozndmeni
adresu servisného pracoviska.

@® Servis

&K Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-posta: owim@lidl.sk
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ROSTILJ
® Uvod

Cestitamo vam na kupnii novog proizvoda. Time
ste se odluéili za jedan vrlo kvalitetan proizvod.
Prije prvog stavljanja u pogon, upoznaite se sa
proizvodom. Za to pomno procitajte slijedece
upute za uporabu i sigurnost. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama te u
navedene svrhe. Sacuvaite ove upute na jednom
sigurnom mijestu. U sluaju davanja proizvoda
tre¢im osobama, izrugite takoder svu pripadajuéu
dokumentaciju.

[=] %%, 4: =]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ovaij i brojne druge priruénike moZzete preuzeti i
pregledati na stranici

www.lidl-service.com. Skeniranjem ovog QR
koda otvorit ée vam se internetska stranica Lidl
usluga (www.lidl-service.com) na kojoj moZete
otvoriti priruénik s uputama uno3enjem broj artikla

(IAN) 500564-2504.

@ Uvjeti koristenja

Proizvod je prikladan iskljuéivo za pripremu hrane
koja se moze roétiljati te za uporabu na otvorenom.
Ovaij proizvod nije namijenjen za komercijalnu ili
drugu uporabu.

® Sadrizajisporuke

1 Rotil

1 Komplet materijala za montazu
1 Upute za montazu i upotrebu

* 1 komad kao rezervni dio

® Opis dijelova

[1] Rueka poklopca
Poklopac

Resetka za rostilj
Resetka za uglien
Ru¢ka posude za vatru
[6] Posuda za vatru

(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)

Kapica potporne noge (x 3)
Duga potporna noga (x 1)
[9] Resetkasto dno (x 1)
Kotaé (x 2)
Zraéni raspor (poklopac) (x 1)
Rucka resetke za rotilj (x 1)
Zraéni raspor (posuda za vatru) (x 1)
Nosa¢ posude za skuplianje pepela  (x 3)
Kratka potporna noga (x2)
Posuda za skupljanje pepela (x 1)
Kapica noge (x 1)
Materijal za montazu

Vijak Mé x 25 (x 3)
Vijak* Mé x 16 (x 3)
Vijak* M4 x 16 (x 3)
@ Vijak M4 x 10 (x2)
Matica* M4 (x 5)
Podloska D6 x D20 (x3)
Podloska @6 x D12 (x 2)
Podlozka a4 (x 4)
m Matica Mé (x2)

Odvija&
Klju¢ za vijke

@ Tehnicki podaci

Dimenzije:

43,5 x 40 x 68,5 cm

Povriina rodtilja: & 34 cm
Maks. punjenje
(posuda za vatru): 0,6 kg

Gorivo: Drveni uglien ili briketi

Napomena: Za ovaj proizvod upotrijebite samo
drveni uglien ili brikete. Nemojte koristiti nikakvo
drugo gorivo.
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A Sigurnosne napomene

SVE SIGURNOSNE NAPOMENE | UPUTE

SACUVAJTE ZA KASNIJU UPORABU!

B Rodtilj na drveni uglien smije se koristiti samo
s drvenim uglienom ili briketima od drvenog

ugliena u skladu s DIN EN 1860-2.

/\ UPOZORENJE! Dijecu i kuéne ljubimce drzite
podalje!

B Proizvod nije igracka i ne smije dospjeti
u djegje ruke. Djeca ne mogu prepoznati
opasnosti koje nastaju pri rukovanju
proizvodom.

B Poduzeti su svi moguéi napori kako bi se
izbjegli ostri bridovi na ovom proizvodu.
Oprezno postupaite s pojedinaénim dijelovima
kako biste izbjegli nezgode odnosno ozliede
tijekom sastavljanja i uporabe.

B |sporuka obuhvaéa brojne vijke i druge sitne
dijelove. Koji u sluéaju gutanja ili udisanja
mogu biti opasni po Zivot.

A

/\ UPOZORENJE! Opasnost od trovanja
ugliikovim monoksidom. Rostilj nemojte
upotrebljavati u zatvorenim prostorijama nego
samo na otvorenom!

/\ UPOZORENJE! Za palienie ili ponovno
palienje nemojte upotrebljavati 3pirit niti
benzin! Upotrebljavajte samo pomagala za
palienje u skladu s normom EN 1860-3!

H  Nemojte upotrebljavati u zatvorenim
prostorijamal

B Odrzavajte dovoljan razmak od vru¢ih dijelova
jer svaki kontakt moze uzrokovati najteze
opekline.

®  Tijekom uporabe iz posude za vatru moze
kapati vruéa mast. Odrzavaijte dovoljan
razmak jer u suprotnom prijete najteze
opekline.

Izbjegavajte opasnost
po zivot i ozljede
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Uvijek nosite rukavice za rostiljanje
ili kuhanje. Upotrebljavaite rukavice
u skladu s propisima o OZO (zatita
od vruéine, kategorija Il, npr.

[ ] f
O
DIN EN 407).

B Uvijek upotrebljavaite pribor za rodtiljanje s
dugim rué¢kama otpornima na toplinu.

B Zapaljive tekuéine, koje se izliju u Zar, stvaraju
visok plamen ili praskanije. Nikada nemojte
upotrebljavati tekucinu za paljenje kao 3to
su benzin ili 3pirit. Na Zar nemoijte stavljati
komade ugliena za rodtiljanje natopliene
teku¢inom za paljenje.

= Uvijek budite oprezni i pazite $to radite.
Proizvod nemojte upotrebljavati ako niste
koncentrirani ili ste umorni odnosno ako ste
pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova. Veé
samo jedan trenutak nepaznje pri uporabi
proizvoda moze uzrokovati ozbiljne ozljede.
Proizvod nikada ne ostavljajte bez nadzora.

/A UPOZORENJE! Ovaij se rosfilj jako zagrijava
i ne smije se pomicati tijekom uporabel

B Pripremite vatrogasni aparat i kutiju prve
pomodi kako biste bili spremni u slu&aju
nezgode ili pozara.

B Rodtilj prije uporabe postavite na sigurnu, ravnu
podlogu.

B Proizvod postavite tako da je najmanje T m
udalien od lako zapaljivih materijala.

B Proizvod napunite s maks. 0,6 kg ugliena za
rostilj/briketa.

= Uglien za rodtilj zapalite samo u podruéju
zadtiéenom od vietra.

B Prije nego $to uklonite pepeo, pobrinite se da
ie uglien za rodtilj potpuno izgorio i ohladen.

Izbjegavaijte opasnost
od pozara

B Proizvod nemojte montirati u kamp-kudice niti
camce.

A

B Vij&ani se spojevi tiiekom uporabe mogu
otpustiti i ugroziti stabilnost proizvoda. Prije

Izbjegavaijte opasnost
od ostecenja predmeta



svake uporabe provierite jesu li vijci &vrsti. Po
potrebi jo3 jedanput pritegnite sve vijke kako
biste osigurali &vrsto stajanie.

B Pri montazi proizvoda nemojte primjenjivati
silu.

B Nemojte preévrsto zategnuti vijke.

Nemoite sjedati niti stajati na proizvod.

B Proizvod nemojte upotrebljavati ako dijelovi
nedostaju, ako su osteéeni ili istro3eni.

A
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B Rodfili nemojte upotrebljavati u ograni¢enim
podrugjima i/ili stambenim podrugjima (npr.

kudi, 3atoru, kamp-prikolici, kamperu, éamcu).

U suprotnom postoji opasnost po Zivot zbog
mogudeg frovanja ugljikovim monoksidom.

® Montaza (pogledaite sl. A-G)

/\ OPREZ! Glave vijaka bi radi vade sigurnosti
uvijek morale biti okrenute prema van jer u
suprotnom postoji opasnost od ozljede.

Napomena: Sve vijke pritegnite tek po zavrietku

montaze kako biste izbjegli nezelieno zatezanje

materijala. Pritom matice pritegnite odgovarajuéim

klju¢em za vijke.

® Uporaba

Napomene:

B Resetku rostilia | 3| prije prve uporabe operite

toplom vodom.
B Preporugujemo da rotilj prije prve uporabe

zagrijete te ga pustite da gorivo gori najmanije

30 minuta.
B Hranu stavite tek kada goriva tvar bude
prekrivena slojem pepelal

B Roitilj prije uporabe postavite na sigurnu, ravnu
podlogu.

@ Izravno rostiljanje (pogledajte
sl. H)

B Pod ,izravnim rodtiljanjem” podrazumijevamo
peenje hrane izravno nad izvorom topline
(uglien za rotilj, plinski plamenik, elektriéni
grijaéi element itd.). Djelovanije toplinskog
zraéenja na hranu najjace je kod te
tradicionalne metode, a vrijeme pecenija je
kratko (brzo peenije).

B Kuglasti rodtilji i rostilji s poklopcem dodatno
imaju kuglasti poklopac i zraéne raspore na
poklopcu i posudi za vatru. Vrijeme pe&enja
moze se dodatno skratiti zatvaranjem
poklopca i otvaranjem zraénih raspora. Aroma
ugliena za rodtilj jos jaée dolazi do izraZaja
ako se istovremeno napravi oboje.

®  No, u sludaju nezastiéena, izravnog rotiljanja
uvijek postoji moguénost da mast ili marinada,
koja kapa s hrane, dospije u izvor topline i
ondje izgori.

B Stoga se pri pecenju vrlo masne ili marinirane
hrane preporuéuje uporaba zdjele za rodtilj od
aluminija ili, jo3 bolje, od emaijliranog &elika.

@ Paljenje goriva

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD
OPEKLINA! Pri palienju benzinom ili $piritom
praskanje moze uzrokovati nekontrolirani
razvoj topline. Stoga upotrebljavajte samo
bezopasne materijale za izgaranje kao 3to je
npr. kruto sredstvo za potpalu. Rodtilj tijekom
uporabe mora stajati na stabilnoj i &vrstoj
podlozi.

® Savijet: Za savrieno razaren uglien za

rodtilianje preporuuje se uporaba kamina za
potpalu (nije dio isporuke).

B Upotrebljavajte kvalitetne proizvode s odobre-
njem DIN kao $to su primjerice uglien za rostilj
s odobrenjem DIN, briketi s odobrenjem DIN ili
kruta sredstva za potpalu s odobrenjem DIN.

1. Dio ugliena za rostilianje odnosno briketa
posloZite na resetku za uglien [4].
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2. Jedan ili dva komada krutog sredstva za
potpalu poloZite na postojedi sloj ugliena
odnosno briketa. Zapalite ih Sibicom.

3. Pustite da kruto sredstvo za potpalu gori 2 do
4 minute. Zatim posudu za vatru [6] pomalo
punite drvenim uglienom odnosno briketima.

4. Na gorivu ée se nakon otprilike 15 do
20 minuta stvoriti bijeli sloj pepela. To je znak
da je postignuta idealna temperatura za
peenje. Gorivo prikladnim metalnim alatom
ravnomjerno raspodijelite po posudi za vatru

5. Namaséenu redetku za rodtilj | 3 | objesite i
zapocdhnite s rotiljanjem.

B Nemojte zapodinjati s rotilianjem dok se na
gorivu ne stvori bijeli sloj pepela.

@ Ciscenje i njega
A\ Prije &icenja pustite da se proizvod potpuno
ohladi.

/A Prije nego 3to uklonite pepeo i pospremite
proizvod, pobrinite se da su uglien za rosfilj ili
briketi potpuno izgorio i ohladen.

B Nemojte upotrebljavati nikakva snazna niti
abrazivna otapala niti abrazivne spuzvice jer
mogu ostetiti povrsine i ostaviti tragove.

B Nakon rostilianja nikada nemojte drveni uglien
ili brikete polijevati hladnom vodom kako biste
ga ugasili. U suprotnom bi se proizvod mogao
odtetiti. Upotrijebite hladan pepeo, pijesak ili
tanak mlaz vode.

B Redovito praznite hladan pepeo i &istite
proizvod, najbolje nakon svake uporabe.

B Uklonite resetku za rotilj | 3 | pa je temeljito
ocistite vodom. Zatim je temeljito osusite.

®  Naslage na proizvodu uklonite mokrom
spuzvom.

B Za brisanje upotrijebite meku, &istu krpu. Pri
brisanju nemojte ogrebati povrsine.

B Unutarnje i vanjske povriine opéenito Cistite
toplom vodom i sapunom.

® Zbrinjavanje

AmbalaZa se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim
mijestima za reciklazu.
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O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog
proizvoda mozete se raspitati kod vase opéinske ili
gradske uprave.

® Jamstvo

Ovaij proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smijernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U slu¢aju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji nagin
nisu ograniéena nadom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnije. Garantni rok poéinje s datumom kupovine.
Cuvo]’re originalni racun na sigurnom mijestu jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva odteéenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi éemo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne
produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
odtecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greke u materijalu i proizvodnii.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobiéajenom habanjy, te se

stoga smatraju potro3nim dijelovima (npr. baterije,
punjive baterije, crijeva, spremnici s tinfom), niti

na odtec¢enja lomljivih dijelova, npr. prekidaéa ili
dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok pocinje teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.



Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo
za taj dio.

® Postupak u slucaju koiji je
pokriven jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedeée upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla
(IAN 500564-2504) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla mozete nadi na tipskoj plogici, na
gravuri, na naslovnoj stranici vadih uputa (dolje
lijievo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi
kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku navedeno
odjelienije servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga
onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupnii (radun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

@® Servis
Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr
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ROSTILJ
® Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg proizvoda
Odluéili ste se za kupovinu visokokvalitetnog
proizvoda. Upoznaijte se pre prve upotrebe

sa proizvodom. Proéitajte u vezi toga pazljivo
sledece uputstvo za upotrebu i informacije u vezi
bezbednosti. Koristite proizvod samo kao 3fo je
opisano i za navedene oblasti upotrebe. Saluvaite
ovo uputstvo na sigurnom mestu. Predaite svu
dokumentaciju tre¢em licu kojem dajete proizvod.

[=]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ovaj i brojne druge priruénike moZete preuzeti i
pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem
ovog QR koda bicete direktno preusmereni na veb
stranicu Lid| servisa (www.lidl-service.com) gde

mozZete otvoriti uputstvo za upotrebu unosom broja

artikla (IAN) 500564_2504.

® Predvidena namena

Proizvod je pogodan samo za pripremu hrane na
Zaru i samo za spoljnu upotrebu. Ovaj proizvod
nije namenijen za komercijalnu ili drugu vrstu
upotrebe.

® Obim isporuke

1 Rostilj

1 Set materijala za montazu

1 Uputstvo za montazu i koriséenje

* 1 komad kao rezervni deo

® Opis delova

[1] Rueka poklopca
Poklopac

Resetka rodfilia

Redetka za ¢umur
Ru¢ka posude sa zarom
[6] Posuda sa zarom

(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)

Kapa potporne noge (x 3)
Dugacka potporna noga (x 1)
[9] Resetkasto dno (x 1)
To&ak (x 2)
entilacioni disk (poklopac X
Ventil disk (pokl ) (x 1)
ucka resetke rostilja X
Rucka redetke rostil (x 1)
entilacioni disk (posuda sa zarom X
Ventil disk (posud z ) (x 1)
otpora posude za sakupljanje pepela X
P d kupl la (x3)
ratka potporna noga X
Kratk (x2)
osuda za sakupljanje pepela X
[16] Posud kupl | (x 1)
oklopac stopala X
Poklop pal (x 1)
Materijal za montazu
Zavrtanj Mé x 25 (x 3)
Zavrtanj* Mé x 16 (x 3)
Zavrtanj* M4 x 16 (x 3)
IE Zavrtanj M4 x 10 (x2)
Navrtka* M4 (x 5)
Podloska &6 x D20 (x 3)
Podloska @6x D12 (x2)
Podloska @4 (x 4)
m Navrtka Mé (x2)

Odvija&
Klju¢

@ Tehnicki podaci

Dimenzije: 43,5 x 40 x 68,5 cm
Povriina rotilja: @34 cm

Maks. punjenje (posuda

sa zarom): 0,6 kg

Gorivo: Cumur ili briketi

Napomena: Za ovaj proizvod koristite samo
¢umur ili brikete. Nemojte koristiti drugu vrstu
goriva.
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Bezbednosne
napomene

SVE SAVETE | BEZBEDNOSNE NAPOMENE

DRZITE NA SIGURNOM MESTU ZA BUDUCU

UPOTREBU!

B Rostili na drveni ugalj moze da se koristi samo
sa drvenim ugliem ili briketima od drvenog

uglia u skladu sa DIN EN 1860-2.
/\ UPOZORENUJE! Deca i kuéni ljubimci neka

ne budu u blizinil

B Ovaj proizvod nije igracka, ne treba da bude
u degjim rukama. Deca ne mogu prepoznati
opasnosti koje se pojavljuju prilikom koriéenja
ovog proizvoda.

B Tokom proizvodnie je uloZen svaki napor da
bi se izbegle ostre ivice na ovom proizvodu.
Pazljivo rukujte pojedinaénim delovima kako
biste izbegli nezgode ili povrede tokom
sastavljanija i kori¥¢enja.

B Obim isporuke obuhvata razli¢ite zavrinje i
druge male delove. Oni mogu biti opasni po
Zivot ako se progutaiu ili udahnu.

A

/\ UPOZORENJE! Opasnost od trovanja uglien

monoksidom. Rotilj nemojte da koristite u

Izbegavajte opasnosti
po zivot i povrede

zatvorenom prostoru, ve¢ isklju&ivo napolju!

/\ UPOZORENJE! Za palienie ili ponovno
palienje nemoijte da koristite alkohol ili benzin!
Koristite isklju¢ivo upaljage koji ispunjavaju
standard EN 1860-3!

B Nemoijte koristiti u zatvorenim prostorijamal

B Budite na dovoljnom rastojanju od vruéih
delova, jer u suprotnom bilo koji kontakt moze
izazvati tetke opekotine.

B Vruéa masnoéa moze tokom koriéenja
da kaplie sa posude sa Zarom. Budite na
dovolijnom rastojaniju, jer moze doéi do teskih
opekotina.
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] f\ Uvek nosite rukavice za rotilj ili
@ kuhiniske rukavice. Koristite rukavica
- u skladu sa propisima o PPE

(kategorija zastite od toplote II, npr.
DIN EN 407).

B Uvek koristite pribor za rotilj koji ima dugacke
rueke, otporne na toplotu.

B Zapadljive te¢nosti koje se sipaju na zar dovode
do izbijanja plamena ili eksplozije. Nikada
nemojte koristiti te¢nosti za paljenie kao 3to
su benzin ili alkohol. Nemojte dodavati na
Zar komade éumura umoéenog u teénosti za
palienje.

®  Uvek budite oprezni i obratite paznju na ono
$to radite. Nemoijte koristiti proizvod ako niste
koncentrisani ili ako ste umorni ili ako ste pod
uticajem droge, alkohola ili lekova. Cak i
trenutak nemara prilikom koriéenja proizvoda
moze dovesti do ozbiljnih povreda. Ne
ostavljajte proizvod bez nadzora.

/A UPOZORENJE! Ovaij roifilj ée postati veoma
vrud i ne sme se pomerati tokom korid¢enjal
B Imaite pri ruci aparat za gasenje pozara i

Izbegavaijte nastanak
pozara

komplet za prvu pomoé u sluéaju nesrece ili
pozara.

B Pre kori¥¢enja postavite rostilj na bezbednu,
ravnu povrsinu.

B Postavite proizvod tako da bude najmanje T m
udalien od lako zapaljivih materijala.

B Napunite proizvod sa maks. 0,6 kg éumura/
briketa.

B Zapalite éumur na mestu koje je zasti¢eno od
vetra.

B Pre nego $to uklonite pepeo, proverite da li je
éumur potpuno izgoreo i da li se ohladio.

B Nemojte ugraditi proizvod u kamp prikolice ili
brodove.



Izbegavajte opasnost
A od nanosenja
materijalne stete

B Tokom kori$éenja, spojevi zavrtnjima mogu
postepeno da olabave i uti¢u na stabilnost
proizvoda. Pre svakog koris¢enja proverite
zategnutost zavrtnjeva. Ako je potrebno,
ponovo zategnite sve zavrinje kako biste imali
&vrsto postolje.

B Nemoijte koristiti silu prilikom montaze
proizvoda.

B Nemoijte prejako zategnuti zavrnje.

Nemojte sedeti ili stajati na proizvodu.

B Nemoijte da koristite proizvod ako neki delovi
nedostaju, ako su odteéeni ili pohabani.

A

X X
S

& X

T O
A:

B Nemojte da koristite rostilj na ograni¢enom
prostoru i/ili u stambenom podrugju (npr. u
kudi, 3atoru, kamp-prikolici, karavan-vozilu,
brodu). U suprotnom postoji opasnost po Zivot
zbog trovanja uglien monoksidom.

@ Sastavljanje (videti sl. A-G)

/A OPREZ! Glave zavrinjeva treba uvek da
gledaju prema napolje, u suprotnom postoji
opasnost od povrede.

Napomena: Nakon sastavljanja zategnite sve
zavrinjeve kako biste izbegli neZelieno naprezanje
materijala. Dok to &inite, pridrzavajte navrtke
odgovarajuéim klju¢em.

® Upotreba

Napomena:

Pre prvog koris¢enja operite resetku rostilja
toplom vodom.

Preporugujemo da se roitilj zagreje pre prvog
koridéenja i da gorivo sagoreva isijavajudi
najmanje 30 minuta.

Stavite hranu na rostilj tek nakon 3to je gorivo
prekriveno slojem pepelal

Pre koris¢enja postavite rostil na bezbednu,
ravnu povrsinu.

Direktno rostiljanje (videti
sl. H)

Pod , direktnim rodfilianjem” podrazumeva se
priprema hrane direkino iznad izvora toplote
(¢umur, gasni gorionik, elektriéni grejag, itd.).
Uticaj toplotnog zracenja ima najvedi uticaj na
hranu kada se ovaj tradicionalni nagin koristi,
¢ime se skraduje vreme (brzo kuvanije).
Kuglasti rostilji i rostilji sa poklopcem imaju
poklopac i ventilacione diskove na poklopcu

i na posudi sa Zarom. Vreme rodtiljanja moze
dodatno da se smanii zatvaranjem poklopca i
otvaranjem ventilacionih diskova, a ukus rodtilja
postaje jos izraZeniji kada se obe ove funkcije
istovremeno primenjuju.

Medutim, kod nezasticenog, direkinog
rodtilianja, uvek postoji moguénost da mast

ili marinada iz hrane kaplju na izvor toplote i
izgore.

Kada rodtiliate veoma masna ili marinirana
jela, savetujemo da koristite rostilje koji su
napravljeni od aluminijuma ili, jo$ bolje, od
emaijliranog &elika.

@ Potpaljivanje goriva
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD

OPEKOTINA! Kada se potpaljuje benzinom
ili alkoholom, naglo palienje moze dovesti do
nekontrolisanog razvoja toplote. Zbog toga
koristite samo neopasne materijale za potpalu
kao $to su npr. &vrsti materijali za potpalu.
Rodtilj mora stajati na stabilnoj i Evrstoj povrsini
tokom korid¢enja.
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® Savet: Za savrieno zapaljeni éumur, B Koristite meku, &istu tkaninu za sudenje.

preporuéujemo da koristite dimnjak za potpalu l?lemo[te da izgrebete povriine tokom susenja.
(nije uklju¢en u isporuku). m  Cistite unutradnjost i povrsine toplom
B Koristite kvalitetne proizvode sa DIN sapunicom.

odobrenjem, kao 3to su DIN-odobreni ¢umur,

DIN-odobreni briketi ili DIN-odobreni &vrsti ® M

materijali za potpalu. Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
1. Stavite nesto ¢umura ili briketa na resetku za materijala koje mozete odlagati na lokalnim
¢umur [4] mestima za reciklazu.

2. Stavite jedan ili dva komada évrstog materijala
za potpalu na sloj ¢umura ili briketa. Upalite
ih Sibicom.

Moguénosti za uklanjanie iskoriséenog proizvoda
mozZete saznati u vasoj opstinskoj ili gradskoj

3. Pustite da &vrsti materijali za potpalu gore vpravt
od 2 do 4 minuta. Zatim dopunite posudu sa Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
zarom [6] drvenim ugliem ili briketima. obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
4. Na gorivu ée nakon od oko 15 do delova nakon isteka garantog perioda/perioda
20 minuta nastati jedan beli sloj pepela. saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
Ovo je pokazatelj da je postignuta idealna putem nase Sluzbe za potrosace mozete proveriti
temperatura za termi¢ku obradu. Rasporedite dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
gorivo odgovarajuc¢im metalnim predmetom u Hvala na razumevaniju.
posudi sa zarom [6].
5. Zakagite namaséenu resetku rodtilia i Kako izjaviti reklamaciju?
pocnite sa rodfiljanjem. )
. - il . Molimo Vas:
B Nemojte poceti sa rodfilianjem pre nego 3to se o .
. Sl e da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
na gorivu stvori beli sloj pepela. e - A
e poialiete e-mail na: owim@lidl.rs
® EiEc’enie i odrzavanje e posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da

/A Pustite da se proizvod potpuno ohladi pre
saduvate fiskalni racun i date ga na uvid prilikom

ciscenja. sacuvate T "
. . g ) izjavljivanja reklamacije.
/\ Uverite se da su ¢umur ili briketi u potpunosti

izgoreli i da su se ohladili, pre nego sto GARANCIJA/GARANTNI LIST
odlozite pepeo i sklonite proizvod.
B Nemojte da koristite jake ili nagrizajuée Postovani,

rastvaraée, ili grube materijale za ribanie jer ée
odtetiti povrsinu i ostaviti ogrebotine.

B Nemoijte nikada nakon rostiljanja sipati hladnu
vodu na éumur ili brikete da biste ih sprali. U

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proistiéu iz Zakona o zastiti
potro$aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz

protivnom biste mogli da o3tetite proizvod. garancie.
Koristite stari pepeo, pesak ili fini mlaz vode. Ova garancija ni na koji nadin ne utiée, niti

B [spraznite hladni pepeo i redovno Cistite isklju¢uje prava koja kupac ima u skladu sa
proizvod, pozelino nakon svakog koriséenia. vazedim Zakonom o zaititi potrosaca po

m  Skinite resetku rodfilia | 3 | i temeljito je odistite osnovu zakonske odgovornosti prodavca za
vodom. Zatim je dobro osusite. nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine

B Uklonite mekane naslage sa proizvoda vlaznim  od dana kada je roba predata kupcu.
sunderom.
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Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

* besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

* zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjavom, u
sluéaju da opravka nije moguéa, ili

* ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodaveca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog rac¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznagenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poéev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u slede¢im sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na
uredaju posledica delovania spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanie cevi usled
smrzavanija, odte¢enja gumenih delova, rdanije,
itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokuialo da popravi tre¢e
neovla3éeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &i3éenje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne

svrhe.
Naziv proizvoda: | Rotilj
Model: HG13905

IAN/Serijski broj: | 500564_2504

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBBe 1
74167 Neckarsulm

Nemacka

Proizvodag:

Davalac Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180

E-mail: kontaki@lidl.rs

garancije-uvoznik:
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Datum predaje
robe potrosadu:
datum sa fiskalnog raéuna

Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD
promet: Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontaki@lidl.rs

® Postupak garancije

Da biste osigurali brzo obradu va3eg slu&aja,
molimo vas da pratite sledeéa uputstva:

Molimo vas da priloZite ra¢un i broj artikla

(IAN 500564_2504) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla éete nadi na tipskoj plogici, kao gravuru
na prednjoj strani uputstva (dole levo) ili kao
nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih
nedostataka, molimo vas da kontaktirate sluzbu za
pomo¢ telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozZete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste
priloZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete)

i informacije o tome 3ta je kvar i kada se to
dogodilo.

@® Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs
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GRATAR ROTUND

@ Introducere

V& felicitém pentru achizitionarea noului
dumneavoastrd produs. Ati ales un produs de
inaltd calitate. inainte de prima punere in functiune
informati-v& cu privire la produs. Pentru aceasta
citifi cu atentie urm&torul manual de utilizare si
indicatiile de sigurantd. Utilizati acest produs numai
conform descrierii si instructiunilor de utilizare.
Pastrafi aceastd instructiune intr-un loc sigur. in caz
c8, dafi produsul mai departe la terti, inménati de
asemenea si documentatia acestuia.

[=] %%, 4: =]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Putefi descdrca si vizualiza acest manual si

numeroase alte manuale pe www.lidl-service.com.
Prin scanarea acestui cod QR, dumneavoastrd vefi
fi directionat direct cétre pagina de internet pentru
asistentd Lidl (www.lidl-service.com), unde putei

deschide manualul de instrucfiuni prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 500564-2504.

@ Utilizarea conform destinatiei

Produsul este potrivit exclusiv pentru prepararea
alimentelor care pot fi prdijite si numai pentru
folosirea in aer liber. Produsul nu este destinat
pentru uzul profesional sau pentru alte domenii de
utilizare.

@® Volumul livrarii

1 Grdtar rotund
1 Set material de montaj
1 Instructiuni de montaj si utilizare

* 1 piesd ca piesd de schimb
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® Descrierea pieselor

[1] Méner al capacului

Capac

Gratar

Grétar cu carbune

Maner al recipientului pentru foc
[6] Recipient pentru foc

Capac pentru piciorul de sprijin
Picior de sprijin lung

[9] Podea a gratarului

Roatd

Disc de ventilatie (capac)
Maéner al gratarului

Disc de ventilatie (recipient pentru foc)

Suporturi pentru tava de captare a
cenusii

Picior de sprijin scurt
Tabl& de captare a cenusii
Capac pentru picior

Material de montaj

Surub Mé x 25
Surub* Mé x 16
Surub* M4 x 16
[D] Surub M4 x 10

Piulita™ M4

Saibg distantierd D6 x 320
Saibg distantierd D6 x D12
Saibd distantierd o4

[1] Pivlita M6
Surubelnité

Cheie pentru suruburi

@® Date tehnice

(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 3)
(x 1)
(x 1)
(x 2)
(x 1)
(x 1)
(x 1)

(x 3)
(x 2)
(x 1)
(x 1)

(x3)
(x3)
(x3)
(x2)
(x 5)
(x3)
(x 2)
(x 4)
(x 2)

Dimensiuni: 43,5 x 40 x 68,5 cm
Suprafatd de prdaijire: | @ 34 cm

Umplere max.

(recipient pentru foc): | 0,6 kg




Combustibil:

Céarbune de grétar sau
brichete

Indicatie: Folositi numai carbune de grétar sau
brichete pentru acest produs. Nu folosifi niciun alt
combustibil.

A Indicatii de siguranta

PASTRATI TOATE INDICATIILE DE SIGURANTA

SI INSTRUCTIUNILE PENTRU VIITOR!

B Gratarul cu carbune poate fi folosit numai cu
carbune sau brichete din c&rbune de lemn
conform DIN EN 1860-2.

/\ AVERTISMENT! Tinefi la distant& copiii si
animalele de casdl!

B Produsul nu este o jucdrie, el nu trebuie s&
ajungd in méinile copiilor. Copiii ar putea s&
nu identifice pericolele care apar legate de
produs.

B S-au depus toate eforturile in timpul fabricatiei
pentru a evita muchiile ascutite la acest produs.
Procedati cu grija cu piesele separate ale
grdtarului, pentru a evita accidentele, resp.
ranirile in timpul montajului si a folosirii.

B Din sfera livrarii fac parte multe suruburi si
alte piese mici. In cazul inghitirii sau inhalarii,
aceste reprezint& pericol de moarte.

A

/\ AVERTISMENT! Pericol de intoxicare cu
monoxid de carbon. Nu folositi grétarul in

Evitati pericolul de
moarte si de ranire

spatii inchise, ci numai in aer liber!

/\ AVERTISMENT! Pentru aprindere sau
reaprindere nu folositi niciodatd spirt sau
benzing! Folositi doar ajutoare de aprindere
corespunzdtoare EN 1860-3!

®  Nu il folositi in spatii inchise!

B Pastrali o distanfd suficientd fafd de partile
fierbinti, in caz contrar orice contact cu acestea
poate duce la cele mai grave arsuri.

B Grdsimea fierbinte poate picura din recipientul
pentru foc in timpul utiliz&rii. Pastrati o distantd
suficientd, in caz contrar se risc& arsuri grave.

Purtati infotdeauna mé&nusi de grdtar
sau de bucdtdrie. Folosifi manusi
conform regulilor EIP (protectie
contra caldurii categoria I,

- ]
o
o

de ex. DIN EN 407).

= Utilizati intotdeauna tacémuri pentru grétar cu
ménere lungi, rezistente la caldurd.

H  Llichidele inflamabile care sunt turnate in
cdrbuni aprinsi, formeazd jeturi de flacari
sau detondri. Nu folositi niciodaté lichid de
aprindere cum ar fi benzing sau spirt. Nu
puneti peste carbunii aprinsi bucdti de carbune
imbibate in lichid de aprindere.

B R&méneti atenti intotdeauna si aveli grijd
ce facefi. Nu folositi produsul dacé suntefi
obosit sau nu va puteti concentra, resp.
sunteti sub influenta drogurilor, a alcoolului
sau a medicamentelor. Chiar si un moment
de neatentie la folosirea produsului poate
duce la réniri grave. Nu lasati produsul
nesupravegheat.

A\ AVERTISMENT! Acest grétar se infierbéntd
foarte tare si nu trebuie miscat in timpul
folosiriil

Evitati pericolul de
incendiu

= Tinefi la indem@nd un stingdtor si o trusé de
prim ajutor pentru a fi pregdtiti in cazul unui
accident sau al incendiului.

B Asezafi grétarul pe o suprafatd pland si sigurd
inainte de utilizare.

B Amplasafi produsul in asa fel incét sd fie la o
distantd de cel putin 1 m de materialele usor
inflamabile.

B Umpleti produsul cu max. 0,6 kg de carbune
de gréatar/brichete.

B Aprindefi c&rbunele de gratar numai in zone
protejate impotriva vantului.

B Asigurati-vd c& carbunele de grétar este
complet ars si récit inainte de a indepérta
cenusa.

= Nu montafi produsul in autorulote sau bérci.
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Evitati pericolul
deteriorare a
o Luges
proprietatii
= intimpul utilizérii, imbindrile insurubate se
pot slabi progresiv si pot influenta stabilitatea
produsului. Verificafi fixarea suruburilor inainte
de fiecare utilizare. Strangefi incd o datd toate
suruburile pentru a garanta o bund stabilitate.
Nu utilizafi forta pentru a monta produsul.
Nu stréingeti prea tare suruburile.
Nu v& asezati pe produs.
Nu folositi produsul dacd lipsesc componente
sau dacd sunt acestea sunt defecte sau uzate.

7N
X X
&

X

T O
A

B Nu utilizati gratarul in zone limitate si/
sau rezidentiale (de ex. casd, cort, rulotd,
autorulotd, barc&). In caz contrar, existd
pericol de moarte din cauza unei posibile
intoxicatii cu monoxid de carbon.

® Montaijul (vezi fig. A-G)

/A PRECAUTIE! Pentru siguranfa dvs., capetele
suruburilor trebuie sé fie intotdeauna orientate
spre exterior, in caz contrar existd risc de
rdnire.

Indicatie: Abia dupd terminarea montajului
stréingefi toate suruburile, pentru a evita tensiunile
nedorite ale materialelor. Tinefi contra la piulite cu
o cheie pentru suruburi.

@ Utilizare

Indicatii:

B Spélati gratarul | 3 | cu apd caldd de clatire
inainte de prima utilizare.
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B Recomanddm ca gratarul s& fie incdlzit inainte
de prima utilizare si s& I&safi combustibilul s&
ardd timp de cel putin 30 de minute.

B Asezati alimentul pentru préjit numai dupa
ce combustibilul este acoperit cu un strat de
cenusd!

B Asezati gratarul pe o suprafatd pland si sigurd
inainte de utilizare.

@ Prdjirea directa (vezi fig. H)

Prin ,praiire directd” se infelege gdtirea
alimentelor direct deasupra sursei de c&ldurd
(carbune de gratar, arzdtor cu gaz, element
de incdlzire electric etc.). Efectul radiatiilor
termice asupra alimentelor la gratar este cel
mai puternic in aceastd metodd tradifionald si
menfine timpul de preparare scdzut (preparare
rapidd).

B Gratarele sferice si cu cupold dispun si de
un capac tip cupold, precum si discuri de
ventilatie in cupold si recipientul pentru foc.
Durata de preparare poate fi scurtatd prin
inchiderea calotei si deschiderea discurilor de
ventilafie; aroma c&rbunelui de grdtar este si
mai pronunfatd dacd ambele sunt efectuate
simultan.

B Cu toate acesteq, la prdjirea neprotejatd,
directq, existd intotdeauna posibilitatea ca
grdsimea sau marinata s& picure din alimentele
la gr&tar si s& ajungd in sursa de c&ldurd si s@
ardd acolo.

B De aceeq, la frigerea alimentelor foarte grase

sau marinate, este recomandabil s& utilizati un

recipient de prdjire din aluminiu sau, chiar mai
bine, din otel emailat.

® Aprinderea combustibilului
/A AVERTISMENT! PERICOL DE ARSURI! La

aprinderea cu benzind sau alcool, deflagratiile
pot duce la evolutii incontrolabile ale caldurii.
Prin urmare, utilizafi numai materiale de ardere
nepericuloase, cum ar fi aprinz&toarele solide.
in timpul folosirii, gratarul trebuie s& stea pe o
baza stabild si fixa.



® Sfat: Pentru carbune de grétar perfect recopt,
se recomandd utilizarea unui cos de aprindere
(nu este inclus in livrare).

B Utilizati produse de calitate cu aprobare DIN,
cum ar fi cdrbune de gratar omologat DIN,
brichete omologate DIN sau aprinz&toare
solide omologate DIN.

1. Punefi un strat de carbune de grétar sau
brichete pe grétarul cu cérbune [4].

2. Punefi unul sau doud aprinz&toare solide pe
stratul existent de carbune, resp. brichete.
Aprindefile cu un pai de chibrit.

3. Lasafi aprinzétoarele solide sa ardd 2 péna la
4 minute. Completati apoi in recipientul pentru
foc [6] de mai multe ori cu carbune de gratar,
resp. brichete.

4. Dupd aproximativ 15-20 minute, pe
combustibil trebuie s& se formeze un strat
alb de cenusd. Acesta este un semn cd
temperatura ideald de preparare a fost atinsd.
Utilizati un instrument metalic adecvat pentru a
distribui produsul uniform in recipientul pentru
foc[6].

5. Suspendatfi gratarul | 3 | uns si incepeti préjirea.

B Nu incepeti s& prdijifi inainte de formarea unui
strat de cenusd alb pe combustibil.

@ Curatarea si ingrijirea

A Lasati produsul s& se rdceascd complet inainte
de o curdta.

A\ Asigurati-va ca carbunele de grétar sau
brichetele sunt complet arse si racite inainte de
a indepérta cenusa si a depozita produsul.

B Nu folosifi solventi sau bureti de frecare
duri sau abrazivi, deoarece acestia atacd
suprafefele si lasd urme de frecare.

B Nu turnati niciodatd imediat dupd prdijire ap&
rece pe c&rbunii de gratar sau brichete pentru
a le stinge. In caz contrar, puteti deteriora
produsul. Utilizafi cenusd veche, nisip sau un
iet fin de pulverizare cu apd.

B Goliti cenusa rece si curdtati in mod regulat
produsul, cel mai bine dupd fiecare utilizare.

B Scoatefi gratarul | 3 |'si curdati-l bine cu apa.
Uscati-l bine dupé aceea.

B indepartati depunerile desprinse de pe produs
cu un burete umed.

B Folosifi o carpd moale si curatd pentru uscare.
Nu zgériafi suprafata la stergerea pentru
uscare.

H  Curdtati suprafetele interioare si exterioare in
general cu apd caldd cu sépun.

® Inlaturare

Ambalajul este produs din materiale ecologice
care pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.

Putefi obfine informatii despre posibilitdtile de
eliminare a produsului de la administratia locald.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. In caz de defectiuni de material
sau de fabricafie avefi drepturi legale faf& de
vanzatorul produsului. Drepturile dumneavoastrd
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepénd
de la data achizitiei. Durata garantiei incepe la
data achizitiei. Pastrati chitanta original& la un

loc sigur, deoarece acest document este necesar
pentru dovada achizifiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizifiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, v&
repardm sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastr&. Durata de garanfie nu se prelungeste
dupd aprobarea unei cerinfe de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garanfie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzadtor.

Garantia acoperd defectele de material si de

productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese
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de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerupdtoare sau
piese fabricate din sticld.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de
conformitate apé&rute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legald
de conformitate si cel al garantiei comerciale

si curge, dupd caz, din momentul la care a

fost adusd la cunostinta vénzé&torului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul
prezentdrii produsului la vénz&tor/unitatea service
pénd la aducerea produsului in stare de utilizare
normald si, respectiv, al nofificarii in scris in
vederea ridic&rii produsului sau preddrii efective a
produsului c&tre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbaérii produsului.

® Modul de desfasurare in caz
de garantie
Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei

dumneavoastrd, va rugdm s& respectati
urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, vd rug&m sd avefi la
indemdnd bonul de casd si numdarul de articol

(IAN 500564-2504) ca dovadd de achizitie.

Numérul articolului il luafi de pe pldcuta cu
date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a
instructiunilor (jos stdnga) sau ca abtibild de pe
partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de funcfionare sau alte erori,
contactati apoi departamentul de service prin
telefon sau prin email.

Produsul defect il putefi transmite la adresa de
service fard timbru cu prezentarea dovezii de
achizifie (bon) si cu menfionarea daunei si cand a
apdarut.
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® Service

Service Roménia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro
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® Ysoa

Mozapaegsame Bu ¢ nokynkarta Ha To3u HoB
npoayxT. Bue usbpaxre BucokokauectseH
npoaykT. Mpean nbpsus Nyck ce 3anosHaite

C NpoayKTa. 30 LenTa BHUMATENHO npoJeTeTe
YMBTBAHETO 30 0BCNY>XBAHE M MHCTPYKLMUTE

3a besonacHocrt. Manonseaitte npoaykTa camo
CbIMIACHO ONUCAHUETO M 30 NOCOUeHUTE obnacTu
Ha ynotpeba. CbxpaHsiBaiite HACTOSILIOTO
ynBTBAHe Ha curypHo mscro. [pu npepoctassHe
HO NPOAYKTA HA TPETH ML NPEAABaiTe C Hero 1
LUSNaTa AOKyMeHTaLMS.

E3AE
5
www.lidl-service.com

MosxeTe aa usternuTe u Nperneaate TOBA M MHOMO
APYTM pbkoBOACTBA 3a ynotpeba Ha
www.lidl-service.com. Ckanupariiku Toan QR kog,
we Bbaete npexsbpreHn AMpekTHo Ha yebcaitTa
Ha cepeuza Ha Lidl (www.lidl-service.com),

KbETO MOXeETe [ia OTBOPMUTE PbKOBOACTBOTO 3d
ynotpeba, kaTo BbBefeTe HOMEPA HA APTUKYNA

(IAN) 500564-2504.

® Ynortpeba no npegHazHaueuue

[MpoayKTET € NoaxoasiLy, eMHCTBEHO 30 NPUroTBSIHE
HQ SCTUS HA TPUA M CAMO 3a U3MON3BAHE HA
oTkpuTo. [poayKTLT He € NPeAHA3HAYEH 3a
npocbecuorHanHa ynotpeba mnun 3a apyru obnactu
HQ NPUIOXEHHe.

* 1 Bp. kaTo pesepeHa yact
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® Obem Ha gocTaskara

T Toun

1 Komnnekt MOHTQXHM MaTepuanm

1 PbKOBO,D,CTBO 30 MOHTOX U eKkcniioaTtaums

@® OnucaHue Ha yacrTure

m [Jpwxka Ha kanaka

Kanak
Ckapa 3a nevete

Ckapa 3a AbpBEHK BbMULLA
Jpwxka Ha TaBata 3a xap

@ Tasa 3a xap

Kanauka Ha onopeH kpak

Jbnbr onoper kpak

@ PewetbuHo abHO

Koneno

BenTunaumoneH auck (kanak)
[pbxka Ha ckapaTta 3a neveHe

BenTunaumonen amnck (taea 3a xap)
Onopa Ha Taea 3a cbbupake Ha nenen

Kbc onoper kpak

Tasa 3a cbbupare Ha nenen

Kanauka Ha kpak

MoHTaxKHM maTtepuanu

Bunr

Bunt*

Bunt™

@ Bunr

laika™
MoanoxHa waiiba
MoanoxHa wanba
MoanoxHa wanba
m lamka

Orseprka

[aeueH kntou

Mé x 25
Mé x 16
M4 x 16
M4 x 10
M4
D6 x D20
D6 x D12
4
M6

(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 3)
(x 1)
(x 1)
(x 2)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x3)
(x 2)
(x 1)
(x 1)

(x3)
(x3)
(x3)
(x2)
(x 5)
(x3)
(x 2)
(x 4)
(x 2)



@ TexHMUEcKU AAHHMU

Pazmepu: 43,5 x 40 x 68,5 cm
[Mnow Ha rpuna: @34 cm

Make. nbaHeHe

(raBa 3a xap): 0,6 kg

[opuBeH matepuan: [Jbpsenn Bbrmwta unm

BpukeTn

YkasaHue: 3a 1031 NpoayKT M3NoN3BAMTE CAMO
AbpBeHW BbIUWa unu bpuketn. He usnonssaiire
LPYT BUL rOPUMBEH MATEPUA.

YkasaHua 3a
6e3onacHocT

3AMA3ETE BCUYKUN YKASAHNS 3A

BE3OMNACHOCT U MUHCTPYKLUMHU 3A

BbAELL CMPABKMA!

B [punbT 30 AbpPBEHH BBIMLA MOXe Aa bbae
M3MON3BAH CAMO C AbPBEHM BbIIALLA UK

avpeetn bpuketn no DIN EN 1860-2.
A NPEAYNPEXXAEHUE! [pvxre peuara u

AoMalHKTe nobumum faneu!

B [pogykTsT He e urpauka u He busa aa nonaaa
B pbueTe Ha Aeua. [euata He morar Aa
MPeLeHIBAT ONACHOCTUTE, KOUTO Bb3HMKBAT
npu bopaseHe ¢ npoaykTa.

B [lpu NpPOM3BOACTBOTO C NOMOXEHHU YCUIUS
Aa ce usberHar octpu prbose no To3n
npoaykT. Bopasete npeanasnueo c otaenHute
AeTainu, 3a Aa usberHete MHUMAEHTH, CHOTB.
HOPQHSBAHWS MO Bpeme Ha crnobsasaneTo u
npw ynotpebara.

B B obema Ha BOCTABKATA Ce ChabPXAT
MHOXECTBO BMHTOBE M ApYyru ApebHu uacTu.
Mpy NorMbLIGHE MM BOMWBAHE Te MOraT Ad

6'b,ClQT OMNACHU 3d XXMBOTA.

U3bareaite onacHocTu

A 30 )KUBOTA U OT
HAOPOHSBAHE

/\ MPEAYMNPEXXAEHMUE! Onachoct

OT OTpaBdHE C BbIepoaeH okeua. He
M3MON3BAWTE rPUIA B 3ATBOPEHU MOMELLEHMS,
a camo Ha oTkpuro!

/\ NMPEAYMNPEXAEHME! 3q pasnansaHe unm
NOBTOPHO 3ANQIBAHE HE U3MON3BANTE CNUPT
unu bensun! Manonssaitre camo nomoLyHm
CPeACTBA 3 PA3NANBAHE, OTTOBAPSILLM HA
EN 1860-3!

¥ He usnonssaifte B 3aTBOPEHU NomeLeHus!

¥ CnasBajtte 4OCTATLYHO PASCTOSIHUE 4O
rOpEeLMTE YACTH, Thit KATO B MPOTUBEH CyUait
BCEKM KOHTOKT MOXe AQ AOBEAE A0 HAN-TEXKM
M3TApPSHUS.

B [lo Bpeme Ha ynotpeba ot Tasata 3a xap
Moxe aa Kane ropelya masHuHa. Cnaseaitre
[IOCTATBYHO PASCTOSIHME, ThiA KATO B NPOTUBEH
CNyuait CbLYECTBYBA OMACHOCT OT TEXKH
U3TapPSHUS.

u /, BuHaru Hocete pbkasuum 3a
@ TPUM UM KYXHEHCKM PbKABULM.

M3nonssajitte pbkaBMLM CbIIACHO
npasunara va JINC (sawura
ot TonnuHa kateropus I, Hanp.

DIN EN 407).

B Bunaru usnonssaitte npubopu 3a rpun ¢
[bITY, OTHEYMOPHU APBXKKH.

B 3ananumm TeUHOCTH, KOMTO Ce HANMBAT B
XAPTA, Cb34ABAT U3XBBP/ISHE HA NAAMbBLM
unn u3byxsamus. Hukora He usnonssaiite
3QNAANUTENHM TEUHOCTH KATO BEH3MH Un
cnmpt. He nocrassifte Bbpxy XapTa AbpBeHm
BbIIMLLA, HAMOEHU CbC 3ANANUTENHA TEYHOCT.

B Bunaru bbaeTte BHUMATENHU B TOBA, KOETO
Bbplumte. He usnonssaitre npoaykra, ako
He CTe KOHLEHTPUPAHM UMM CTe YMOPEHH,
CbOTB. NOJ, BAIMSHWE HA OMUATH, CNIKOXON MIK
nekapcrsa. Jlopu eanH MOMEHT HEBHUMAHME
npu ynotpebara Ha npoaykTa Moxe Ad
foBefe A0 CepUO3HM HapaHsaBaHus. He
ocrasaitTe npoaykTa bes Haasop.

A U3barsaiite onacHocT
OT NoXap
/\ NMPEAYMNPEXOEHUE! Tosu rpun crasa
MHOro ropewy u He busa Aa ce mectu no
Bpeme Ha paboral

B JlpbxTe HO pA3NonoXeHWe NoxXaporacutesn
1 anTeuyka 3a MbpBA NOMOLL, 30 Aa CTe
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noaAroTBeHU B CJ'IyLIOﬁ HQA 310n0yKa unu (HGI'Ip. Kblla, NanaTtka, KapasaHa, kemnep,

noxap. noaka). B npotuseH cnyuaii colectsysa
B [lpeau ynotpeba nocrasete rpuna Bbpxy OMACHOCT 30 XMBOTA NOPAAN Bb3MOXHO
cTabuHa, PaBHA NOBBLPXHOCT. OTpaBSHE C BbINEePOAEH OKeua,
B Pasnonoxere NPofyKTa TAKA, Ye Ad ce
HOMMPQ Ha pascTogHue noHe 1 m ot @® MonTtax (BmxTe dur. A-G)

NecHO3ANANUMM MATEPUANH.

B Hanbanere npoaykta ¢ makc. 0,6 kg AvpeeHm
ebruwa/bpuketm.

B Pasnansaiite AbpBEHUTE BLIMMLLA CAMO Ha
3QLUMTEHO OT BITBP MSCTO.

A NPEANA3AUBOCT! 3a Bawara
BesonacHoct masuTe Ha BUHTOBeTe TPbBa
BMHATW 4G COUAT HABBLH, B MPOTUBEH CNy4ait
CblUECTBYBA ONACHOCT OT HOPAHSBAHE.

u YBepeTe ce, Ye AbpBEHMTE BbI/IMLLA Ca YkasaHue: 3aTerHere BCUUKU BUHTOBE ensa
HAMBIHO U3ropenn U U3CTUHANK, Npeaun aa cnea npMKNoYBAHE HO MOHTAXKA, 34 Ad M36eFHeTe
U3XBbPIMTE NENENTa. HEXeNaHW HanpexeHna B matepuana. I'Ipw TOBAQ

® He MOHTMpGﬁTe npoAyKTa B KEMNEPU UIn HA ApbXxTe ramkuTe Ha KOHTPA C noaxoAdLy raevyeH
NOAKU. KNTHOM.

U3barsamnte onacHocT ® Ynotpeba

OT MATEPUAJIHMU LLIETH YkasaHus:
B [peau nbpeata ynotpeba usmuitre ckapata
30 neueHe

B [lo Bpeme Ha ynotpeba BuHTOBUTE
CbeaMHEeHWS MOraT NoCcTeneHHo Aad ce
pasxnabst u Aa noBaMgsT BbPXY crabunHocTTa

¢ ToNNa canyHeHa BOAQ.

B [penopbusame npeau mbpsata ynotpeba
TPUITBT 4G CE 3arpee U FOPMBHUST MATEPUAN
na ce octasu ad ropu noHe 30 MUHYTH.

B [locraBete npoayKTUTe 30 NeueHe ensa

Ha npoaykTa. [poBepsiBaiite 3aTdraHeTto

Ha BUHTOBETE Npeau Beska ynotpeba. Mpu

HEOBXOAMMOCT 3aTerHeTe NOBTOPHO BCHUKM

BMHTOBE, 30 AQ Ce rapaHTUPA cTabuaHocT.
B He npunaraitte cuna 3a crnobssate Ha

TOraBa, KOrATO FOPUBHMUST MATEPUAN CE e
nokpwun cbe cnoi nenen!

npoaykra. B [peau ynotpeba nocrasete rpuna Bbpxy
B He 3argraitte NPEeKOMEepPHO BUHTOBETE. CTG6MJ'|HQ, PABHA NMOBBPXHOCT.
B He capaiite 1 He 3aCTaBATE NPABU BbPXY

NPOAYyKTa. o lql‘I[ZD(EKTI-Io neyeHe (BM)KTe
B He n3nonsBsaitte NpoayKTa npu IMNCBALLM, (P“r' H)

noBpeneHn Uin M3HOCEHU YacTu. "

¥ [log ,anpekTHo neuene” ce pazbupa
A MPUroTBAHETO HA NPOAYKTUTE 30 neveHe
x x HenocpeacTBeHO HAA U3TOYHUKA HA TOM/IMHA

(abpBeru BbrMiLa, razosa ropenka,
eneKTpMYECcKu Harpesaten U T.H.). Mpu
@ TO3M TPAAMULIMOHEH METO[, AEeNCTBMETO HA

TOM/IMHHOTO U3NTbYBAHE BbPXY XPAHUTENHUTE

é X * « NPOAYKTU € HA-CUITHO, O BPEMETO Ha
* npuroTegHe e Kpatko (bbp3o roteeHe).

% ®  CdpepuunmTe 1 KyNONOBUAHM FPUIIOBE Ca
obopyABaHHM ¢ AOMBAHUTENEH KANAK U

BEHTUIALMOHHM IMCKOBE HA KAMAKA M HA

¥ He usnonssaiite rpuna B orpaHudenm TaBaATA 30 Xap. Bpemeto 3a npurotesHe
NPOCTPAHCTBA U/ WK B KAMULLHU MOMELLEeHMS HQ XPAHATA MOXE /10 Ce CbKPATH Olile
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upes 3aTBAPSIHE HA KAMNAKA M OTBAPSIHE HA
BEHTUNALMOHHMUTE IUCKOBE; APOMATHT HA
AbPBEHM BBITIMLIA CTABA OLLE NO-OCE3deM,
KOTaTO ABETE NENUCTBUS CE MUMBIHST
€[JHOBPEMEHHO.

Ho npu HesawmTeHoTO, AMPEKTHO NeyeHe
BMHAIM CbLECTBYBA BEPOSTHOCTTA, Kaneward
OT NPOAYKTUTE MA3HWHA MU MAPUMHATA Ad
nonaziHe B U3TOUHWKA HA TOMIMHA M TAM Ad Ce
3ananu.

3aToBa Npyu NEYEHETO HA MHOTO MA3HM WK
MOPUMHOBAHM NPOAYKTH CE NpenopbyBa
WM3MON3BAHETO HA FPU TABA OT QNYMMHUI MK,
oue no-gobpe, oT eMaiNMpaHa cTOMaHa.

3ananBaHe HAO rOpPUBHUS
marepuan

MPEOAYNPEXXAEHUE! ONACHOCT
OT UBFAPSAHE! PasnansaHeto ¢ beHsuH
WK CNKPT Modxe nopaau u3byxsare Aa
NPean3BUKA HEKOHTPONIMPYEMO BUCOKA
TemMnepaTypa. 3aToBa M3NON3BAMTE CAMO
6e30nacH! ropuBHM MATEpUanK KATo Hanp.
t8bpa noananku. Mo Bpeme Ha pabota
rpunbT TPSBBA AC € PA3NONOXeH BbpXy
cTabunHa 1 3apaBa ocHosa.

CbBeT: 3a nepdeKTHO pasropeHn AbpBeHH
BLIMMLLA Ce NPENOPBLYBA U3NON3BAHETO HA
pa3nansawy koMuH (He ce cbabpxa B obema
Ha JocTaBkaTa).

M3nonsBaitte KauecTBEHU NPOAYKTH C O[O
6petine no DIN, kato Hanpumep ogobpetn
no DIN abpsery Bbrmmwa, ofobpetu no
DIN 6puketn unu ogobpenn no DIN Tbpau
noAnanky.

Pascrenete yact ot AbpBEHMTE BLIMMILG,
cboTB. bpHKeTHTE BbPXY CKAPATA 30 AbPBEHNU
BbMMLLA

Mocrasete eaHa mnu ABe TBbPAM NOANANKM
BbPXY HANIMUHUS CIOM AbPBEHM BLIALLA MK
BpukeTi. 3ananete ru ¢ KUBPUT.

Ocrasete TBbpANTE NOANANKM AQ FOPST 2 A0
4 mnryTn. Cnes TOBG NOCTENEHHO 3QMbAHETE
TaBata 3a xap [6] ¢ AbpBeHu BLIAMWLIA,

cboTB. bpukeTy.

Cnen npubnusutento 15 go 20 muHyTH BbpXY
ropuBHus Matepuan Tpsbea aa ce obpasysa
Ban cnoit ot nenen. Toea e npusHak, ue e
[OCTUrHATA MAEANTHATA TEMNEPATypa 3a
neueHe. Pasnpesnenete ropusHUs Matepuan c
NOAXOASILL METANEH UHCTPYMEHT PABHOMEPHO
B TaBaTa 30 Xxap [6 .

OxaueTe HOMA3AHATA C MA3HMHA CKAPA 30
neuexe | 3 | 1 3amnouHeTe neyeHeTo.

He sanousajite neuereto, npeau aa ce e
obpasysan ban cnoi nenen BbpXy ropuBHHUS
MmaTepuan.

MouncrBaHe u rpmxm

OcraBeTe npoayKTa 4a ce OXAAW HAMBIHO,
npeauM Aa ro nouncTute.

YBepeTe ce, ue AbpBEHUTE BBIMLLA UK
BpuKeTHTE CO HAMBAHO U3rOPenH W M3CTUHANK,
npeay AQ U3XBbPAUTE NENeNTa 1 Ad
npubepete npoaykTa.

He usnonssaitre arpecuery unn abpasmemm
pasTeopuTenu unn bbpcankm, Thit kaTo Te
PA3SKAAT MOBLPXHOCTUTE M OCTABST CNeAu OT
TpHeHe.

Cnep neyeHeTo HUKOTA He W3NUBAliTE CTyAeHa
BOAO ,ElMpeKTHO Bbpxy ,El'preHMTe Bbramwa
unu bpuketute, 3a Aa rv usracute. B npotueeH
Cnyuait MoXe [a NOBpeanTe NPoAyKTa.
Manonssaiite ctapa nenen, NSCbK WK ThHKA
cTpys BOAQ.

Waxebpnsitte cTyaeHata nenen u nouuctsaiite
NpoAyKTa peaoBHo, Hat-aobpe cnea Bcaka
ynotpeba.

Ceansitte ckapata 3a nevere |3 | v g
MOUNCTBAMTE LUATENHO CbC CAMYHEHA BOAQ.
Cnep ToBa 9 NOACYLWIABAITE WATENHO.
OrcTpanseaiite oTAAraHWs No NPOAYKTA ¢
Mokpa rbba.

3a noacyllasaHe M3NON3BAlTE MeKad, YncTa
kbpna. He Haapacksaiite noBbpxHOCTUTE NPy
NOACYLLABAHETO.

TMounCTBATE BBTPELLHUTE U BBHLUHMTE
MOBBPXHOCTM OCHOBHO C TOMNA CANyHeHd
BOAQ.
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® UsxebpnsiHe

Onakoskara e M3p060TeHG OT €KONOrn4yHu
MATEPUANTU, KOUTO MOXE Ad NPENAAETE B MECTHUTE
NYyHKTOBE 30 peuMKIMpaHe.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSABAHE HA
WU3nesnms ot ynorpeba NpoayKT KaTo oTnagbK

ce uHcpopmupaitte ot Bawara obwmHeka unm

rpaacka ynpasa.

® lapaHums

YBAXAEMM KIIMEHTH, 30 TO3M Ypea nosydasare

3 roAMHM rapaHLmMs OT AATATA HA MOKYMKATA.

B cnyuait Ha HecboTBETCTBME HO MPOAYKTA C
porosopa 3a npoaaxba Bue nmate sakoHHo
NpaBo fa NpeasBuTe PeKNaMalms npes
NPOAABAYA HA NPOAYKTA MPK YCNIOBUITA M B
CpokoBeTe, onpeAeneHu B masa Tpeta, pasaen |l u
Il v rnaBa yeTBbPTA OT 30KOHA 30 NPEAOCTABSIHE
HO UMEPOBO ChABPXKAHWE 1 LMPPOBK YCIYTH U 3

npoaaxba Ha ctoku (3MLUCLYTMC)*.

Bawwure npaBa, npoustuualm ot nocouerute
pasnopeabu, He ce OrpaHMYaBAT OT HAWATA
Mo-[ONYy NPEACTABEHA ThPrOBCKA FAPAHLMS, He

Cca CBbP3AHK C pa3xoau 3a notpebutenure 1
HEe3AaBMUCMMO OT Hesl MPOACBAYBLT HA NPOAYKTA
OTroBAPS 30 NIUMCATA HA CbOTBETCTBUE HA
noTpebutenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npoaaxba

cbrnacto 3MLUCLYMC.

FapaHunoHHK ycnosus

TapAHUMOHHHUAT cpok e 3 roamHm oT AaTara

Ha nonyuasake Ha crokara. Masete nobpe
OPUIUHANHATA KacoBa benexka. Tosu AoKyMeHT
e HeobxoanM KATo AOKA3ATENCTBO 3 MOKYMKATA.
Ako B pPAMKHMTE HO FAPAHLMOHHKS CPOK CE MOSIBHU
AeeKT HO MATEPUANA UK MPOU3BOLCTBEH
nedekT, NpoayKTLT e 6bae besnnatHo
PEMOHTUPAH MK 3ameHeH. [apaHuusTa
NPEANoNara B PAMKUTE HQ TPUIOAULLHHS
FAPAHLUMOHEH CPOK [a Ce NPEACTABST fedeKTHUIT
ypea, kacosata benexka (kacosust boH), kakto
W BCUUKM APYTM [IOKYMEHTH, YCTAHOBSIBALLM
HQNMUMETO Ha AedbekT M NTUCMEHO Aa ce obscHu
B KOKBO Ce CbCTOM AeEKTLT M KOTa € Bb3HMKHO.
Ako fedekThT e NOKPUT OT HALIATA FapaHLKs,
Bue we nonyumnte obpatHo peMoHTMpatms
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WK HoB NpoAyKT. B cnyuai Ha 3amgHa Ha
NedeKTHA CTOKA MbPBOHAYAHUTE FAPAHLMOHEH
CPOK M FOPAHLMOHHM yCnoBus ce 3anaseart. B
CNy4ai HO PEMOHT Ha AeheKTHA CTOKA, CPOKBT
HO PEMOHTA ce NPUBABS KbM FaPAHLMOHHMS
CPOK. 30 €BEHTYQ/IHO HAMUYHUTE M YCTAHOBEHMU
noBpeau 1 AedeKTH oLLe Npu nokynkara Tpsbea
Aa ce cbobLyM BeAHAra cnes pasonakoBAHETO.
EBentyannute pemoHTH cnep ustMuaHe Ha
FAPOHLMOHHMS CPOK Ca CPeLlly 3an/allaHe.

PeMoHTBT unu 3amgHata Ha npoaykra He
nopaXAaT HoBA rapaHuu4.

O6xBar Ha rapaHumsiTa

YpennT e NpousBeeH rpiIIMBO CrOPes CTPOruTe
M3MCKBAHMS 30 KAUECTBO M OBpoCckBECTHO
M3NUTaH Npean foctaska. [apaHuuaTa Baxu 3a
AeheKTU HO MATEPMANA UM NPOU3BOACTBEHM
necpekty. [apaHuuata He obxaaua
KOHCYMQTUBHTE, KOKTO M YACTUTE HA NPOAYKTA,
KOMTO NOMJIEXAT HA HOPMATHO M3HOCBAHE, NOPAAN
koeTo morat aa braar pasmexaaru karo bvpso
M3HOCBALLM Ce YacTH (Hanpumep dUNTPH unu
MPMCTABKH) UM NOBPEAMTE HA YyNIMBU YACTH
(Hanpumep npekbeBaun, barepum unu Takuea
npousBeaeHm ot crbkio). fapaHuuara otnaaa,
QKO YpeAbT € NOBPEeAeH Nopaam HEMPABMIHO
WM3NON3BAHE MW B PE3YNTAT HA HEOCHLUECTBIBAHE
HQ TEXHMUECKA MOAAPBXKKA. 30 NPABMIHATA
ynotpeba Ha npogykta Tpsibsea TouHo fa ce
CNA3BAT BCMUKM YKA3AHUS B YMBTBAHETO 30
excnnoatauus. MNpeaHasHaueHue u feicTBUS,
KOWTO He Ce MPEMOPbUYBAT OT YMLTBAHETO 30
€KCMNOoATALMS MM 30 KOMTO TO Npeaynpexaasa,
TpsbBa 3aabKMTENHO Aa ce u3bsraart. MpoaykTsT
€ NPeHA3HAYEH CAMO 3a YACTHA, A He 3a
npodecuoHanta ynorpeba. MNpu 3noynorpeba u
HENPABMIHO TPETUPAHE, ynotpeba Ha c1na u npu
MHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA M3BBPLLEHM OT KIIOHA HA
HOLWS OTOPU3MPAH CEPBU3, FAPAHLMSTA OTNAAQ.

Mpoueaypa npu rapaHUUOHEH cnyuai

3a aa ce rapantpa b6bp3a obpabotka Ha Bawwus
CNYYai, CNeABANTE CNIEAHUTE YKASAHMS:



* 30 BCUUKM 3ANUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
Benexka u HAEHTUPMKALMOHHKS HOMEP
(IAN 500564-2504) kato nokasatencrso 3a
nokynkara.

* Bsemerte apTHKynHUs Homep OT habpuuHata
Tabenka.

* Tpu Bb3HUKBAHE HA PYHKLUMOHAIHU UK SPYTH
AecheKTH MbpPBO Ce CBbpXeETe No TenedoHa
WM YPEe3 UMENN C AONYMOCOYEHMS CEpPBM3EH
otaen. Cneg TOBa Le NonyunTe [AOMbAHUTENHA
uHopMaLMs 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

* Cnea cbrnacyBaHe C HOLIWS CEPBU3 MOXeTe Ad
U3NpaTuTe AechekTHUS NPOAYKT HA NOCOYEHHS
Bu aapec Ha cepeuaa beannatHo 3a Bac, kato
npunoxuTe Kacosata benexka (kacosus bow) u
NoCouMTE NUCMEHO B KOKBO C& CbCTOU AeDeKTHT
M KOra e Bb3HMKHaN. 3a Aa ce usberHar
npobnemu ¢ NPpUEMAHETO M AOMBAHUTENHM
Pa3X0aM, 3AABIKUTENHO U3NON3BAiTE CAMO
aapeca, koiTo Bu e nocouen. Ocurypete
M3NPALLAHETO AQ HE € KATO eKCrpeceH TOBAp
WnM KaTo Apyr cneunaneH Tosap. Manparete
Ypeaa 30efHO C BCMYKM NPUHOANEXHOCTH,
LOCTABEHW NPH NOKYMKATA, U OCHrypeTe
AOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

PemoHTeH CepBHB/HBBbHrGPGH“HOHHO
obcnyxBaHe

PeMOHTH 3BBH rapaHumMaTa MokeTe Ad
BB3/IOKMTE HA KIIOHA HA HALLMS CEPBU3 CPeLLy
sannawate. Toit ¢ ygosoncreue we Bu Hanpasu
npeasapuTenHa kankynaums. Moxem aa
obpabotBame camMo ypean, KOMTO ca AOCTATBYHO
ONAKOBAHM M U3MPATEHM C MACTEHU TPAHCMOPTHMU
pasXoau.

BHumanme: Vsnparere Bawus ypea Ha knoHa
HQ HOLUMS CEPBM3 MOUMCTEH U C YKA3AHME 30
nedpekra.

Ypeaute, npeamMeT HA U3BBHIAPAHLMOHO
obcnyxBaHe, 3NPATEHM C HENNATEHU TPAHCNOPTHU
PO3XOAM — C HANMOXKEH MATEX, KATO EeKCMPeceH
WNK ApYT CneuuaneH TOBAP — He ce NPUeMar.

Hue we u3BbpwMM Be3nnaTHo U3xBbPNSHETO HA
usnpartenute ot Bac aedexthn ypeau.

CepBu3Ho obcnyxBaHe
Bunrapus

Ten.: 008001114920
owim@lidl.bg

E-menn:

BHocuten

Mons, obbpHete BHUMAHME, ue cneaBaLWMST aapec
He e afpec Ha cepausa. [TbpBo ce cBbPXKETE C
roOpenocoYeHUs CEPBU3EH LIEHTBP.

OBUM ImbX & Ko.KI'
LLncprcbepriipace 1
74167 Hekapcynm
FEPMAHNA

* Kato ¢uamnuecko nuue - notpeburen,
HE3GBMCMMO OT HACTOSLATA TbProOBCKA FAPAHLIKS,
Bue ce nonssare ot npaBara Ha 3aKoHOBATA
rapaHums, NPeaocTaBeHa oT 3akoHa 3a
NPefoCTaBIHe HA LUPPOBO ChAbPXAHME U
UMcppOBH ycnyru 1 3a npoaaxbara Ha cToku
/3MNUCLYNC/. Mo-cneunanHo Bue umare
NPABO NPM HECbOTBETCTBME HA CTOKATA A

Gbae U3BbPLIEH PEMOHT MK 3amsHa no Baw
n3b0op, OCBEH AKO TOBA € HEBL3MOXKHO MU

€ CBbP3QHO C HEMPOMOPLMOHANTHO roNemu
pasxoau 3a npogasava. Bue umare npaso Ha
NPOMNOPLUUOHANHO HOMANSBAHE HA LEHATA WK

HO PA3BansHe HA AOroBOPA MPH HAAMUME HA
ycnosugra Ha un. 33, an. 3 or 3MLUCLYTC.
YcnoBuaTa M CpoKOBETE HO 30KOHOBATA FAPAHLMS
ca pernameHTMpanu B rmaea tpeta, pasgen | u il
u B nasa vetebpta Ha 3MLCLYTIC

® MpoueaupaHe B cnyuai HA
peknamauusa

3a aa ce rapantMpa bbp3o obpaboteare Ha
Bawara 3aseka, cnepgaiite ykasawusta no-gony:

Mons, npu Bcnukm 3anuTBaHMS ApbX)TE HA
pasnonoxeHrue kacoBus 6oH U Homepa
Ha apmukyna (IAN 500564-2504) kato

AOKA3ATesICTBO 34 MNOKYNKaATA.

HomepbT Ha apTukyna e nocoueH BbpXy TMMOBATA
Tabenka, rpaBlopa, TUTYAHATA CTPAHMLA HA
Bawerto pvrosoacTBo (aony BnsiBo) unu Bbpxy
CTMKePA OT 30[HATA WM [OMHATA CTPAHA Ha
ypeaa.
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[Mpy BB3HMKHANM YHKLUMOHANHN AedEKTH UK
Zpyru noBpeau, MbpBO Ce CBbpXKeTe No TeneoHa
MMM MO eNEKTPOHHATA NOLLA C NOCOYEHMS NO-A0NTy
cepBu3.

IMpoayKTT, KOMTO € PerucTPUPaH KaTo AedeKTeH,
MOXeTe Aa M3NpaTHTe cned Toa bes nolueHcky
pasxonu Ha nocoueHus Bu cepeus, kato
NPUNOXMUTE AOKYMEHT 30 3aKynyBaHeTo (KacoB
60H) 1 onMcaHue, B KAKBO Ce CbCTOM NOBPEAATA U
KOra € Bb3HMKHANA.

® CepBus

Cepsus bonrapus
Tenecpon: 008001114920
E-meitn: owim@lidl.bg
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WHITAPIA ME KAMNAKI

@ Eicaywyn

Yag ouyxaipOULE Yia TNV ayopd Tou VEOU 0ag
mpoiovrog. EmAégare eva mpoidy dpiotng
moiétTag. Mpiv and v mpwn Bon oe Aermoupyia
efoikeiwBeite pe To Mpoidy. MNa To okomd autd
Siafaote mpooekTiKa TIg TapakdTw odnyieg
xpnong kar utodeiteig aopaleiag. Xpnoipomoleite
TO TIPOIGV HOVO OTIWG TIEPIYPAPETAI KAl YIA TOUG
avagepopevoug Topeig epappoyns. Purdére auteg
T1G 0nyieg oe evav acpa xwpo. Mapadwore
oha Ta €yypapa katd ) petafifaon Tou mpoidvrog
o TpiTo.

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

IIEI =
i a]

Mmopeire va karePaoete kai va Seite auté kai
ToMd dMa eyyeipidia o dielBuvon
www.lidl-service.com. Zxavapovrag autov

Tov kwdikd QR, Oa petapepbeire kareubeiav
otnv 1otocehiba efutpemong meAaTwy g
Lidl (www.lidl-service.com), 6mou pmopeite

va avoitete To eyyxeipidio odnyiwv xprong
oag, mAnktpohoywvtag Tov apiBud mpoidvrog

(IAN) 500564_2504.

® MpofAemopevn xprion

To mpoidy mpoopileTal amokAEIoTIKG Yia TO WHOIHO
TPoPipwy katdMnAwv yia wroipo kal povo yia
xpnon oe fwrepikolg xwpoug. To mpoidy dev
mpoopileral yia emayyehpariki i dGMou eidoug
xprion.

1 Tepdyio wg avralakTikd
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® Mepiexopevo ouokeuaaoiag

1 Wnorapid pe kamdki
1 Zer uikwv cuvappohdynong

1 Obnyieg ouvappoloéynang kai xpHong

@ Mepiypapr) pepwv
[1] AaBH kamakiol

Kaméaxi

Ixdpa ynoiparog

Ixdpa kapPouvou

AaPr Baong punids

[6] Bdaon pwridg

Mopa modiol

Makpl 66

[9] Miéypa Baong

Tpoxds

M\&ka agpiopol (kamdki)
AaPh oxdpag ynoiparog
M\&ka agpiopol (Baon euwridg)
Implypa oupTtapiol otaxmg
Kovrd moéi

Tuptdapi OTAXTNG

Mopa meparog

YAika cuvappoléynong

BiSa M6 x 25
BiSa* M6 x 16
BiSa* M4 x 16
[D] Bisa M4 x 10

Ma&ipad* M4

PoSéa @6 x @20
PoStha D6 x D12
Pobéha o4
[1] Na&pad Mé

Karoafidi
Kheidi

(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x3)
(x 1)
(x 1)
(x2)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x3)
(x2)
(x 1)
(x 1)

(x 3)
(x 3)
(x3)
(x2)
(x 5)
(x 3)
(x2)
(x 4)
(x 2)



® Texvika dedopéva

Aiaotdoeic: 43,5 x 40 x 68,5 cm
Empaveia ynoiparog: | & 34 cm

Méy. xwpntikéTTA

(Bdon pwrdg): 0,6 kg

Katoipo: KapBouvo n pmpikereg

Ymodei€n: Xpnoporoieite povo kapPouvo f
PTTPIKETEG PE QUTO TO TPOIdV. Mnv xpnoipotoleite
dMa kavoipa.

A Ymodeileig aopaleiag

DYAAZTE OAEZX TIZ YMOAEIZEIZ AZPAAEIAL

KAI TIZ OAHTIEZ TTA MEAAONTIKH

ANAGDOPA!

B H ynorapia {ulokdpPouvou mpemel va
xpnotpomoieital povo pe EulokdpPouvo 1
pmpikereg EulokdpPouvou katd To mpdTUTO

DIN EN 1860-2.
A\ NMPOEIAOMOIHEH! Kparore Ta maibid kai

Ta karoikidia pakpid!

B To mpoidv Sev eival maigvidi kai Sev mpémel va
aprvete Ta maidid va mailouv pe autd. Ta maibid
Sev pmopouv va ekTipRoouy Toug KIVOUVOUG TIou
oxeTilovTal e TO XEIPIOPO TOU TTPOIGVTOG,

B Kard TV KaTaoKeur Tou TPoIoVTOG
kataBAnOnke kabe Suvam mpoomdbeia yia
TNV aTOQUYN AIXUNPWY AKPWY. XEIPIOTEITE HE
mpoooxn Ta empepoug e§apthparta yia TNy
amoguyn aTuxNpdTWy A/Kal TPAUPATIOHWY
KaTa TN cuvappoAdynon Kkai T XpHoN.

B Tm ouokeuaoia mepihapPavovral apkeTeg
Bideg kar aMa pikpa egapmpara. Auta propei
va evéyouv kivéuvo yia T {wi oe TepimTwon
KaTamoong f EICTIVONG.

A

AmopuyeTe TOV

kKivéuvo yia T {wn

Kal Tov Kivéuvo

TPAUHATIOHOU

/A NMPOEIAOMNOIHIH! Kivduvog Snhqmpiaong
amo povoleidio Tou avBpaka. Mnv Aermoupyeite

™V ynotapid oe k\eioTolg xwpoug, ald povo
oe e§wrepikols xwpoug!

/A NMPOEIAOMOIHEIH! Mnv xpnoiporoieire
owvorveupa fi Pevlivn yia va avayerte f) va
avalwnupwoete T pwrial Xpnoipomoieite
pbvo mpooavaupata cUPPWVA PE To TTIPOTUTIO
EN 1860-3!

B Mnv xpnoiporoieite o kheioToug xwpoug!

B Aatnpeite emapkn andoraon and Ta Beppd
pEpn, EMEION O TEPIMTWON EMAPNG PTTOPE] va
TpokUyouv cofapd eykalpara.

B Kara m didpkeia g xprong propei va otaéel
Beppd Nimog amd ™ Baon ewnidg. Aiatnpeite
emapkn améoTaon, eneidn SlaPopeTiKa
umapyer kivduvo cofapwy eykaupdTwy.

L] P Y ®Dopdre mavra yavria ynoiparog
@J ) koulivag. EmAéyere yavria mou
A IKQVOTIOIOUV TIG ATTAITAOEIG TWV

kavoviopwy yia Ta MATT (katnyopia

npooTaciag amé T Oeppdrra ll, my.

DIN EN 407).

B Xpnolpomoleite mavTa okeln ynoipatog pe
pakpigg, avbekTikég ot Beppornra AaPes.

B Av pifete elplexta uhikd ot pwTid, pmopsi va
SnuioupynBei Eapvikh Aoya 1) va mpokAnBei
ekpnén. Mnv xpnoipomoieite moté elphekTta
uypa, 6mwg Peviivn A ovdmveupa. My pixvere
kapPouva eptotiopéva pe elphexta uypd ot
PuwTIA.

¥ Mnv anoondre ToTE TV TPOCOK 0ag
Kl TPOOEYETE TAVTA TIG KIVAOEIG oag. Mn
XPNOIpoToIEiTE To TPOidy av Sev eioTe
GUYKEVTPWHEVOI 1} AV i0TE KOUpaopévol 1/
Kal UTT TNV ETAPEIA VOPKWTIKWY, AAKOOA )
pappakwy. Mia oTiypr ampooebiag pdvo kard
N XPHON Tou TPoIdVTOG propei va odnynoe!
oe gofapolg Tpaupariopols. Mnv agrvere To
TPOIOV XWpIG EMTAPNON.

A\ MPOEIAOMNOIHEH! Aut n ynorapid
Beppaiveral umepBolikd kar Sev mpémel va
petakiveital kata T Sidpkeia g Aerroupyiag!
'Exere ot 81400 oag évav mupooPeotripa
kai éva kouti mpwrtwy Ponbeiwy, wote va

AmopuUyeTe TOV
Kivéuvo mupkayiag

€I0TE TTPOETOINACHEVOI YIa TNV TTEPITITWON
aTUXNPATOG f PWTIAG.
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Mpiv and ™ xpron, TomoBethoTe TRy wnotapid
o€ pia aopalr), emimedn empaveia.
TomoBerroTe To TPOIGY pE TETOIOV TPOTIO,

wote va ameyel Touhdyiotov 1 m amd elplekta
ulika.

TomoBetroTe oo Mpoidy £wg 0,6 kg
kapPouva/pmpIKeTeg.

Avayre ta kapPouva podvo oe mepioyn
TPOCTATEUYEVN ATTO TOV EPA.

BePaiwbeite 61 Ta kapPouva gxouv kasi
TAfPWG KAl KPUWOEI TTPIV APAIPECETE TN
oTaym.

Mnv TomoBerteire To mpoidv oe TpoxdomITa 1
Bdpkeg.

A AmopUYETE TOV

Kivduvo ulikwv {npiwv

Kara m Sidpkeia g xprong pmmopei va Aubolyv
o1 Pidwrég ouvdeaeig kal va emmpeactel

n oraBepdmTa Tou TpoidvTog. EAéyEre T
oraBepdmra Twv Pidav mpiv amd k&be xpnon.
Av xpeialetai, opifre dheg Tig Bideg AN pia
popd yia v emiteuén otaBepdmrag.

Mnv aokeire Slvapn kard T ouvappohdynon
TOU TTPOIGVTOG.

Mnv opiyyete umepBolikd Tig Bideg.

Mnv k&Beote kai pnv orékeoTe oTo TPOIGV.
Mnv xpnoiporolgite To TpoidV o€ MEPITTWON
Tou Aeimouv e§aptApata f av SiamotwoeTe
kamoia BAaPN 1 pOopd.

AX
LT
X8y

A

Mnv xpnoipomoieite Tnv wnotapid oe
TEPIOPIOPEVOUG 1/Kal OIKIOTIKOUG Xwpoug (Tr.x.
omim, oknvh, Khivapaga, Tpoxdomio, Bapka).
AiapopeTika umdpyer kivduvog yia T {wi Aoyw
mOavng SnAntnpiacng amd povoleidio Tou
avBpaka.

X

£
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® Xuvappoloynon (BA. sik. A - G)
A\ MPOXOXH! O kepalég Twv Bidov mpémel

va koirdlouy mavra mpog Ta £€w yia Aéyoug
aopaleiag, SiapopeTikd utdpye! kivduvog
TPAUPATIOHOU.

Ynodeai€n: Loilre dheg mig Bideg perd To TG TG
ouvappoldynaong yia TNy amouyr avemBipntng
Tdong Twv ukikwv. MapdMnha, opitre Ta ma&ipadia
pe kataMnho kheidi.

® Xpijon

Ymnodeileig:

B [M\Uvere T oxdpa ynoipatog | 3 | mpiv v
TpWTN XpHOoN pe (goTd vepo.

B Juviordral va Beppaivere Ty wnotapid mpiv
TNV TPWTN XPAON KAl Va aPrAVETE TO KAUOIHO
uNikd va kaei yia TouldyioTov 30 Aerrrd.

u  TomoBetAoTe Ta TpOPIPa ot Oxdpa pdvo
agou 1a kapPouva okemdlovral amd éva
oTpwpa oréymg!

® [piv and T xprion, TomoBetioTe TV wnotapid
o€ pia aopaln, emimedn emepaveia.

® Apsoo wrjoipo (BA. k. H)

«APECO WNHOIPO» ONUAIVEl WHOIPO TwV
Tpogipwv ameubeiag mavw amd Ty TN
Beppotnrag (kdpBouvo, kauotipag agpiou,
n\ekTpikd OeppavTikd otoixeio k\.). H
emidpaon g Oeppikng akmivoPfoliag ota
TPOPIYa eival ToAU Evrovn oe auThy TV
nmapadoaoiakn pebodo kar amarreital pikpog
XPOvos ynoipatos (ypryopo yhoipo).
B O1 ynoTtaplég Pe KaTaKI Kal o KAEIOTEG
wnotapiég Siabétouv emmAéov eva kamdki
kal TAaKeg aepiopol oTo kamdki kai T Bdon
pwriag. O xpdvog ynoiparog propei va
peiwbdel mepioodTEPO KAEIVOVTAG TO KATIAKI
ka1 avoiyovrag Tig Thakeg agpiopol. Av yivouv
Tautdxpova Kkai ol SUo KIVATEIG, To dpwya Tou
kapPouvou eivar aképn o Evrovo.
B Qotbo0, Ot MEPIMTWON GUECOU YNOIPATOg
Xwpig To KamakI umapyel TavTa o kivduvog va
Tmeoouv otayoveg Nimoug 1 papivadag amd Ta
TpOPIpa oty Tyr OeppdTnTag Kar va kaouv.



B Kard 1o yroipo oAl Nimapav
HOPIVaPIOPEVWY TPOPIHWY CUVICTATAl N XPAOT
€vog Tayiol amd aloupivio 1, akdpn kahUTepa,
amd epayie xahuBa.

® Avappa kapBouvou

/\ NPOEIAOMNOIHEH! KINAYNOX
EFKAYMATOX! Katd To Gvappa pe
Bevlivn 1} ovomveupa pmopei va mpokAnBei
pn eheyxopevn avamrugn Oeppodtrag Aoyw
™G pAoyag. Emopévwe, xpnoipomoleite pdvo
akivéuva ukikd kalong, OTwg Tr.Y. OTEPEA
mpooavappara. Kard m Sidpkeia g
\erroupyiag n wnoTapid TPETEl va OTEKETAI OE
pia otaBepn) emeaveia.

® ZupBouls: Na Ty téleia kavon Tou
k&pBouvou ouviardrar n xprion Soxeiou
avapparog (Sev mepihapPaverar ot
ouokeuaaia).

B Xpnolpotoleite moloTIkG TPOIGVTA PE TIoTOTOI-
non DIN, émwg m.x. k&dpPouva pe moTomoinon
DIN, pmpikéreg pe motomoinon DIN f oreped
npooavappara pe motomoinon DIN.

1. TomoBetiore pia orpwon kdpPouva
uTpIkéTeg ot oxdpa kapBouvou [4]

2. TomoBemote éva ) Slio oTeped Mpooavappata
TAvw oTn oTpwon amod kapBouva | PTPIKETEG.
Avayre Ta pe omipTo.

3. AepnoTe Ta oteped Mpooavapupata va kaoly
yia 2 éwg 4 \errtd. ITn ouvéyeia yepioTe T
Baon pwridg [6] oradiakd pe kapPouva A
HTTPIKETEG.

4. Merd and mepimou 15 wg 20 \entd mpémel
va &xel OXNMATIOTEl &va AEUKO OTPWHA OTAXTNG
o1o kapPouvo. Autd umodeikvier o éxel
emmeuyBei n 1&avikn Beppokpacia wnaiparog.
Karaveipere To kaloipo opoidbpoppa om Bdon
pwnidc|6] pe kattMnho peTalikd epyaleio.

5. TomoBemore ™ Aadwpévn oxdpa
ynoipatog | 3 | kar EexivioTe To wroipo.

B Mnv &exivare To wroipo mpotol oynpaTioTei
£va A\eukd oTpwpa oTdyTng oo kalaipo.

® KaOapiopog kai ppovrida

A\ AgrioTe 1o Tpoidy va kpuboe! kakd TpIV Tov
kaBapiopo.

A\ BeBaiwBeire 1 a kapBouva f of pmpikéteg
£X0UuV Kagi TAPWG Kal KPUWOE! TTPIV
agaipEoeTe T oTayTn kai amobnkeloeTe To
TPOioV.

B Mnv xpnoiporoieite 1oxupd A AelavTika
SiahuTikd A opouyydpia, emeidn pmopsi
QUTA va KATACTPEWOUV TIG EMPAVEIAG Kal Va
agnoouv onuadia.

B Merd To ynoipo, pnv pixvete mote ameubeiag
kpUo vepo ata kapfBouva f Tig PTPIKETEG
yia va Ta offioete. AlapopeTikd pmopsi va
mpokAnBei BAGPn oTo mpoidy. Xpnoipomoifote
makid oraym 1 dppo, f wekdore Niyo vepo.

B Adeibore My kpla oraym kai kabapilete
TAKTIKG TO TPOIGY, KATA TPOTIUNON PeETd amod
Kk&Be xpnon.

B Agaipéore T oxapa ynoiparog | 3 | kai
kaBapioTe TV KaAG pe vepd. Im cuvexeia
APrOTE TV Va OTEYVWOE! KaAd.

B AmopakpUveTe Ta umoleippaTa amod 1o mPoidY
pE €va uypd opouyyapl.

B JkoumioTe To pe €va amalo, kabapd mavi. Mnv
ypatlouvilete Tig empaveieg kabwg okoumileTe
TO TTPOIOV.

B KaBapilete, yevikd, To E0WTEPIKS Kal TIg
empaveleg pe (EoTd Gamouvovepo.

® Anooupon

H ouokeuacia anoteheitar amd ukikd @ikika mpog
70 repiBaMoy, Ta omola pmopeite va Siabéoete
OTOUG XWPOUG AVAKUKAWONG TNG TIEPIOXNG OAG.

lMNa mAnpopopieg oxeTikd pe Tig Suvardmreg
amoéppIYng Tou TPOidvTog Tou Sev XpnalpoTmoleital
mgov, ameuBuvBeite oTig appddieg utnpeoieg g
KoIvoTnTag f Tou dfpou oag.
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® Eyyinon

To TPOidV KATAOKEUAOTNKE CUPPWVA PE QUOTNPEG
kateuBuvTrpieg odnyieg moidTTag Kal eENéyxOnke
empelag Tpiv amd v mapadoon. Le mepinTwon
e\atTwpatog uhikoU 1 KaTaoKeUNG, EXeTe vopIpa
SikaiwpaTa evavti Tou TwAnTr Tou TTPOIGVTOG.

Ta vopika oag Sikaiwpara dev mepiopilovral

pe olovnoTe TpoTIO amd TNV avapepoduven
TapakaTw gyyunon.

H eyyunon yia To mpoidv autd avépyerar oe 3 €
amoé TV nuepopnvia ayopdg. O xpdvog eyylnong
apxilel v nuepopnvia ayopag. Puddére ) yvioia
anodeifn ayopdg oe aiyoupo pepog, kabwg autd
TO €YYPAPO aTaITEITAl WG AMOSEIKTIKOG TNE ayopds.

'Oleg o1 {npigg N Ta ehartwpara, Ta omoia
uTTapyouv R8N kaTtd Tov XpOVo TNG ayopds, TPEMEl
va avapepovTal xwpig kabuoTtépnon petd Ty
QMOOUCKEUATIa TOU TIPOTGVTOG.

e mepinmTworn mou eviog SilacThpatog 3 eTwy
amod TV NUEPOpNVia ayopdg autd To TPoidy
Tacoucidgoel kamolo ehdTTwpa ulikol 1
KATAOKEUNG, TO TIPOIOV emokeudleTal
avrikaBiotarar amd epdg Swpedv kard m Sikn
pag emhoyn. O xpdvog eyylnong Sev emekTeiveral
\oyw mapoyng ikavoroinong amoé v eubivn

yia TpaypaTika ehattwpara. Auté ioxUel kar yia
efaptAuata Ta omoia &xouv avrikataoTabei
ETIOKEVAOTEI.

Auth n eyylnon malel va 1oxUel, €dv oTO TTPOIdY
mpokAOnke {nuid, i edv autd xpnoipomonOnke N
ouvtnpnOnke pe pn evbederypévo Tpdro.

H eyyunon kakimrel eNattapata oto uliké kail Ty
kataokeun). Auth n eyylnon Sev apopd oe pepn
TOU TTPOIGVTOG, T OTTOIA UTTOKEIVTAI OE (PUCIONOYIKT
@Bopd kai cuvenwg Bewpolvrar avawaoipa

(mr.x., pratapieg, emavapopTi{dpeveg pmatapieg,
elkapTTol CWARVEG, Puaiyyia xpwpaTog), ouTe e
{nwiég oe elBpauota efapmpara, omwg SiakdrTeg
N yuahiva e€aptipara.

Me Tnv avTiKataoTaon TG CUOKEUNG, CUPPWVa
pe o NOMOZ 2251/1994, Eexivaer ek véou o

Xpovog eyylnong.
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@ Aiskmepaiwon TnG yyunong

lNa va eaopalicoupe T ypryopn emegepyacia
Tou armparog oag, mapakakoUpe akohoubroTe Tig
mapakaTtw umodeiteig:

Ye mepinmTwon epwtruatog mapakaleiobe va exete
S1aBaipo To apacTaTikd ayopdg kar Tov kwdIkd
mpoiodvTog (IAN 500564_2504) wg amodeikTikd
NG ayopdg oag.

Mmopeire va Bpeite Tov apiBpod mpoidvrog oty
mvakida TUTou, o€ pia eyxdpagn, omv oehiba
TiM\wv Twv 0dnyiwy oag, (kaTw apioTepd) A wg
autokdbMnTo oty TMow A kaTw ceNida.

Av mpokUyouv opdlpata Aerroupyiag f aMou
eidoug ehatTwpaTa, EMKOIVWVIOTE ApyIKG PECW
tnAepvou 1y email pe To TpApa efutmpetong
mehatwv mou avapepetar akoholbwg.

'Eva mpoidy mou avayvwpiletal wg eAattwpartiko,
TTOPEITE PETA va To amooTeiAeTe Xwpig
TaxuSpopikd TEAN OTNV evnueEPWEVN OE €046
SiebBuvon service emouvamtovrag My anodeién
ayopdg (amddeién Tapeiou) kar v evdei€n, mou
ugpioTatal To EAATTWHA Kal TTOTE TIPOEKUYE.

® Iépfig

LépBig ENNGSa

Thh: 00800 490826606
Email:  owim@lidl.gr

@ XépPig Kimpog
Tnk: 8009 4241

Email: owim@lidl.cy
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KUGELGRILL

@ Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Produkts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fir die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.

E3AE
5
www.lidl-service.com

Sie kénnen dieses und zahlreiche andere
Handbicher unter www.lidl-service.com
herunterladen und ansehen. Durch Scannen dieses
QR-Codes werden Sie direkt auf die Lidl-Service-
Website (www.lidl-service.com) weitergeleitet,

wo Sie durch Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 500564_2504 lhre Bedienungsanleitung

Sffnen kénnen.

® BestimmungsgemadBe
Verwendung

Das Produkt ist ausschlieBlich fiir die Zubereitung
von grillbaren Speisen und nur zur Verwendung
im Freien geeignet. Das Produkt ist nicht fir

den gewerblichen Einsatz oder fir andere
Einsatzbereiche bestimmt.

* 1 Stiick als Ersatzteil
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® Lieferumfang

1 Kugelgrill

1 Montagematerial-Set

1 Montage- und Bedienungsanleitung

® Teilebeschreibung

[1] Deckelgriff

Deckel

Grillrost

Grillkohlerost

Feuerschalengriff

[6] Feuerschale

Stitzbeinkappe
anges Stitzbein

Langes Stijtzb

[9] Gitterboden

Rad

Liftungsscheibe (Deckel)
rillrostgri

Grillrostgriff

Liftungsscheibe (Feuerschale)
scheautfangblech-Stitze

Ascheauffangblech-S

Kurzes Stijtzbein
scheauffangblec

[16] Ascheauffangblech

FuBkappe

Montagematerial

Schraube Mé x 25
Schraube* M6 x 16
Schraube® M4 x 16
IE Schraube M4 x 10

Mutter* M4
Unterlegscheibe @6 x 320
Unterlegscheibe D6 x D12
Unterlegscheibe a4

m Mutter Mé
Schraubendreher
Schraubenschlissel

@® Technische Daten

(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x3)
(x 1)
(x 1)
(x 2)
(x 1)
(x 1)
(x 1)
(x3)
(x 2)
(x 1)
(x 1)

(x3)
(x 3)
(x3)
(x2)
(x 5)
(x 3)
(x 2)
(x 4)
(x 2)

MafBe:

43,5 x 40 x 68,5 cm

Grillflache: @ 34 cm




Max. Befillung
(Feuerschale):

0,6 kg

Brennstoff: Grillkohle oder Briketts

Hinweis: Verwenden Sie nur Grillkohle oder
Briketts fiir dieses Produkt. Verwenden Sie keinen
anderen Brennstoff.

A Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE
UND ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT AUF!
B Der Holzkohlegrill darf nur mit Holzkohle
oder Holzkohlebriketts nach DIN EN 1860-2
betrieben werden.

/A WARNUNG! Kinder und Haustiere
fernhalten!

B Das Produkt ist kein Spielzeug, es gehort nicht
in Kinderhénde. Kinder kénnen die Gefahren,
die im Umgang mit dem Produkt entstehen,
nicht erkennen.

B Es wurde jede Anstrengung in der Fertigung
unternommen, um scharfe Kanten an diesem
Produkt zu vermeiden. Gehen Sie mit den
Einzelteilen vorsichtig um, damit Unfslle bzw.
Verletzungen wéhrend des Aufbaus und im
Gebrauch vermieden werden.

B Zum Lieferumfang gehéren eine Vielzahl von
Schrauben und anderen Kleinteilen. Diese
kénnen beim Verschlucken oder Inhalieren
lebensgefahrlich sein.

Vermeiden Sie Lebens-
und Verletzungsgefahr

/\ WARNUNG! Gefahr einer
Kohlenmonoxidvergiftung. Grill nicht in
geschlossenen Réumen, sondern nur im Freien
betreiben!

/\ WARNUNG! Zum Anziinden oder
Wiederanziinden keinen Spiritus oder Benzin
verwenden! Nur Anziindhilfen entsprechend
EN 1860-3 verwenden!

B Nicht in geschlossenen Réumen nutzen!

B Halten Sie ausreichend Abstand zu heifden
Teilen, da andernfalls jeder Kontakt zu
schwersten Verbrennungen fishren kann.

B Heifes Fett kann wahrend des Gebrauchs
aus der Feuerschale tropfen. Halten Sie
ausreichend Abstand, da andernfalls schwerste

Verbrennungen drohen.
0
A% 4
PSA-Regularien (Hitzeschutz
Kategorie II, z. B. DIN EN 407).

B Verwenden Sie stets Grillbesteck mit langen,
hitzebesténdigen Griffen.

B Entzindliche Flissigkeiten, die in die Glut
gegossen werden, bilden Stichflammen
oder Verpuffungen. Verwenden Sie niemals
Zindflissigkeit wie Benzin oder Spiritus.
Geben Sie keine mit Zindflussigkeit getréinkten
Grillkohlestiicke auf die Glut.

B Seien Sie stets aufmerksam und achten Sie
immer darauf, was Sie tun. Benutzen Sie
das Produkt nicht, wenn Sie unkonzentriert
oder mide sind bzw. unter dem Einfluss von
Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Bereits ein Moment der Unachtsamkeit beim
Gebrauch des Produktes kann zu ernsthaften
Verletzungen fihren. Lassen Sie das Produkt
nicht unbeaufsichtigt.

/5\

/\ WARNUNG! Dieser Grill wird sehr heif3
und darf wéhrend des Betriebes nicht bewegt
werden!

Tragen Sie immer Grill- oder
Kichenhandschuhe. Verwenden
Sie Handschuhe geméf den

Vermeiden Sie
Brandgefahr

B Halten Sie einen Feuerléscher und einen
Erste-Hilfe-Kasten bereit, um im Fall eines
Unfalls oder Feuers vorbereitet zu sein.

u  Stellen Sie den Grill vor dem Gebrauch auf
eine sichere, ebene Unterlage.

u  Stellen Sie das Produkt so auf, dass
es mindestens 1 m entfernt von leicht
entziindlichen Materialien steht.

= Befillen Sie das Produkt mit max. 0.6 kg
Grillkohle/Briketts.

DE/AT/BE/CH 69



B Zinden Sie Grillkohle nur im windgeschitzten
Bereich an.

®  Stellen Sie sicher, dass die Grillkohle
vollsténdig ausgebrannt und abgekihlt ist,
bevor Sie die Asche entfernen.

E  Montieren Sie das Produkt nicht in
Wohnmobilen oder auf Booten.

Vermeiden Sie Gefahr
der Sachbeschadigung

®  Wahrend des Gebrauchs kénnen sich die
Verschraubungen allméhlich lockern und die
Stabilitét des Produkts beeintréichtigen. Prisfen
Sie die Festigkeit der Schrauben vor jedem
Gebrauch. Ziehen Sie ggf. alle Schrauben
noch einmal nach, um einen festen Stand zu
gewdhrleisten.

B Wenden Sie keine Gewalt an, um das Produkt
zu montieren.

B Ziehen Sie Schrauben nicht zu fest an.

B Setzen oder stellen Sie sich nicht auf das
Produkt.

®  Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile
fehlen, beschadigt oder verschlissen sind.

X

AX
LT
X

& 8,
A:

B Verwenden Sie den Grill nicht in begrenzten
Bereichen und/oder Wohnbereichen (z. B.
Haus, Zelt, Wohnwagen, Wohnmobil, Boot).
Ansonsten besteht Lebensgefahr aufgrund
einer méglichen Kohlenmonoxid-Vergiftung.

® Montage (siche Abb. A - G)
/\ VORSICHT! Die Schraubenkapfe sollten zu

Ihrer Sicherheit immer nach auf3en zeigen, da
sonst Verletzungsgefahr besteht.
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Hinweis: Ziehen Sie erst nach Beendigung der
Montage alle Schrauben fest an, um unerwiinschte
Materialspannungen zu vermeiden. Kontern

Sie die Muttern dabei mit einem passenden
Schraubenschlissel.

® Gebrauch

Hinweise:

B Waschen Sie den Grillrost | 3 | vor dem ersten
Gebrauch mit warmem Spiilwasser ab.

B Wir empfehlen, dass der Grill vor dem ersten
Gebrauch aufgeheizt wird und der Brennstoff
mindestens 30 Minuten durchglithen muss.

B Legen Sie das Grillgut erst auf, wenn der
Brennstoff mit einer Ascheschicht bedeckt ist!

u  Stellen Sie den Grill vor dem Gebrauch auf
eine sichere, ebene Unterlage.

® Direktes Grillen (siehe Abb. H)

Unter ,direktem Grillen” versteht man

das Garen des Grillgutes direkt Gber

der Hitzequelle (Grillkohle, Gasbrenner,

Elektroheizelement, etc.). Die Wirkung der

Waérmestrahlung auf das Grillgut ist bei dieser

traditionellen Methode am stérksten und hélt

die Garzeit niedrig (Schnellgaren).

B Kugelund Haubengrills verfigen
zusétzlich Gber einen Haubendeckel sowie
Liftungsscheiben in Haube und Feuerschale.
Die Garzeit kann durch das SchlieBen der
Haube und Offnen der Liftungsscheiben
weiter verkiirzt werden; das Grillkohlearoma
kommt noch stérker zur Geltung, wenn beides
gleichzeitig durchgefihrt wird.

u  Allerdings besteht beim ungeschiitzten, direkten
Grillen auch immer die Méglichkeit, dass vom
Grillgut abtropfendes Fett oder Marinade in
die Warmequelle gelangt und dort verbrennt.

B Beim Grillen von sehr fettigem oder

mariniertem Grillgut empfiehlt sich daher der

Einsatz einer Grillschale aus Aluminium oder,

noch besser, aus emailliertem Stahl.



@® Brennstoff anziinden

/\ WARNUNG!
VERBRENNUNGSGEFAHR! Beim
Anziinden mit Benzin oder Spiritus kann es
durch Verpuffungen zu unkontrollierbaren
Hitzeentwicklungen kommen. Verwenden
Sie deshalb nur ungefdhrliche
Verbrennungsmaterialien, wie z. B.
Feststoffanzinder. Der Grill muss wéhrend
des Befriebes auf einem stabilen und festen
Untergrund stehen.

@ Tipp: Fir perfekt durchgeglihte Grillkohle
empfiehlt sich die Verwendung eines
Anziindkamins (nicht im Lieferumfang
enthalten).

B Verwenden Sie Qualitétserzeugnisse mit

DIN-Zulassung, wie zum Beispiel DIN-zugelas-

sene Grillkohle, DIN-zugelassene Briketts oder
DIN-zugelassene Feststoffanziinder.

1. Schichten Sie einen Teil der Grillkohle bzw.
Briketts auf dem Grillkohlerost | 4 | auf.

2. Legen Sie ein oder zwei Feststoffanziinder
auf die vorhandene Schicht Grillholzkohle
bzw. Briketts. Zinden Sie diese mit einem
Streichholz an.

3. Lassen Sie die Feststoffanziinder 2 bis
4 Minuten brennen. Befillen Sie dann die
Feuerschale @ nach und nach mit Holzkohle
bzw. Briketts.

4. Auf dem Brennstoff sollte sich nach ungeféhr
15 bis 20 Minuten eine weile Ascheschicht
bilden. Dies ist ein Anzeichen dafiir, dass
die ideale Gartemperatur erreicht wurde.
Verteilen Sie das Brenngut mit einem
geeigneten Metallwerkzeug gleichméBig in
der Feuerschale [6].

5. Héngen Sie den eingefetteten Grillrost | 3 | ein
und beginnen Sie mit dem Grillen.

B Beginnen Sie nicht mit dem Grillen, bevor sich
eine weie Ascheschicht auf dem Brennstoff
gebildet hat.

® Reinigung und Pflege

/\ Lassen Sie das Produkt vollsténdig abkihlen,

bevor Sie es reinigen.

/\ Stellen Sie sicher, dass die Grillkohle oder
Briketts vollstéindig ausgebrannt und abgekihlt
sind, bevor Sie die Asche entfernen und das
Produkt lagern.

B Verwenden Sie keine starken oder schleifenden
Lésemittel oder Scheuerpads, da diese die
Oberflachen angreifen und Scheuerspuren
hinterlassen.

u  Gieflen Sie nach dem Grillen nie direkt kaltes
Wasser auf die Grillkohlen oder Briketts,
um diese zu |6schen. Andernfalls kénnten
Sie das Produkt beschadigen. Verwenden
Sie alte Asche, Sand oder einen feinen
Wassersprihstrahl.

u  Entleeren Sie die kalte Asche und reinigen
Sie das Produkt regelmdfBig, am besten nach
jedem Gebrauch.

B Nehmen Sie den Grillrost| 3 | ab und reinigen
Sie ihn grindlich mit Spilwasser. Trocknen Sie
ihn anschlieBend griindlich ab.

B Entfernen Sie lose Ablagerungen am Produkt
mit einem nassen Schwamm.

B Verwenden Sie ein weiches, sauberes Tuch
zum Trocknen. Zerkratzen Sie die Oberfléichen
nicht beim Trockenreiben.

B Reinigen Sie die Innen- und Oberfléichen
generell mit warmem Seifenwasser.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iiber die rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitétsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgféltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegeniber dem Verkdufer des Produkts gesetzliche
Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefishrte Garantie
eingeschrdnkt.

DE/AT/BE/CH 71



Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre

ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Mangel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl -
kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verléngert sich durch einen
stattgegebenen Gewdahrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
besch&digt oder unsachgemdf verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler

ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf
Produktteile, die normalem Verschleif3 unterliegen,
und somit als VerschleiBBteile gelten (z. B. Batterien,
Akkus, Schlduche, Farbpatronen), noch auf
Schéden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.

® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN 500564_2504) als
Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt
Ihrer Bedienungsanleitung (unten links) oder
als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des
Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die

nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch

oder per E-Mail.
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Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift Gbersenden.

@® Service

Service Deutschland
Tel.: 08005435111

E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447744
E-Mail: owim@lidl.at

Service Belgien
Tel.: 0800 12089
E-Mail: owim@lidl.be

@ Service Schweiz

Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: owim@lidl.ch
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